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English » Work should only be carried out in

G | safety inst ti normal physical condition. In addition,
eneral satety Iinstructions fatigue leads to decreased focus. It is

> When using the chain saw, strictly forbidden to work if you feel unwell. You

follow the safety instructions. For your
safety and the safety of others, please
read this information carefully before using
the chain saw. Use the chain saw only for
sawing wood. Any other use can be dan-
gerous and cause injury. The manufacturer
is not responsible for damage caused by
improper use of the tool.

Please read and follow the instructions
in this manual carefully. Pay attention to
safety signs and follow safety instructions.
Failure by the operator to follow instruc-
tions and signs could result in injury, injury,
or death.

Do not throw away this manual. Follow
the instructions for assembly, use and care
of the product. Use these instructions to
properly install attachments and accesso-
ries. Use only approved attachments and
accessories.

Do not use a damaged product. Ob-
serve the maintenance schedule. Only
carry out maintenance work yourself as
described in this manual. All other main-
tenance work must be carried out by an
authorized service center.

Disconnect the spark plug cable before
assembling, storing, or servicing the
product.

Do not use the product if its original
specifications have been changed.
Changes to the product design are prohib-
ited. Use only parts recommended by the
manufacturer. Improper maintenance can
result in injury or death.

Do not inhale engine exhaust fumes.
Prolonged inhalation of engine exhaust
fumes, chain oil vapors and wood dust is
hazardous to health.

Do not run the product indoors or near
flammable materials. Exhaust gases are
hot and may contain sparks, which in turn
can cause a fire. Inadequate ventilation
can result in injury or death from suffoca-
tion or carbon monoxide poisoning.

It is not allowed to operate the saw by
persons who are not familiar with these
operating instructions, children, ado-
lescents, as well as persons under the
influence of alcohol, drugs or medica-
tion.

Chainsaw operation requires great care.

should be especially vigilant when using it
at the end of the working day. all work op-
erations should be carried out calmly and
deliberately. The operator is responsible
for the safety of unauthorized persons.

» It is not possible to include all situa-
tions that may arise while using the
product in this manual. Be careful and
use common sense. If you are unsure of
the situation, do not use or service the
product. Contact your product specialist,
dealer, service technician, or authorized
service center for the information you
need.

Individual protection means

> Always use appropriate protective
equipment when operating the product.
Personal protective equipment reduces the
severity of injuries in accidents, but does
not completely eliminate them.

» Clothing should fit the body, that is,
should fit snugly to the body, but not
hinder movement. No jewelry or clothing
should be worn that could catch on bushes
or branches. Sweep long hair.

» In all forestry work, a safety helmet
should be worn to protect against
falling branches. The helmet should be
checked regularly for damage.

» To protect your hearing, personal noise
protection equipment (ear muffs, ear
muffs, etc.) should be worn. Prolonged
exposure to noise can impair hearing.

» Use safety goggles or a face mask to
reduce the risk of injury from thrown
objects. The product can throw objects
such as sawdust and wood chips with
great force. This can lead to serious injury,
including the eyes.

» Wear coarse, non-slip protective gloves
for better grip and protection from cold
and vibration.

» Use sturdy safety boots or closed toe
boots with non-slip soles.

» Pants should not be too wide, no cuffs;
they should either be tucked into the
tops of the boots or shortened.

» Always carry a first aid kit with you.

Safe handling of fuel

» Turn off the engine and cool the saw
before refueling.
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» Do not smoke while refueling and when

working with the chainsaw. Do not
smoke near fuel storage areas, do not ap-
proach them with sources of open flames
or sparks.

Do not start the product if it has been
spilled with fuel or engine oil. Remove
any foreign fuel / oil and allow the product
to dry.

If fuel spills on your clothing, change it
immediately.

Do not allow fuel to come into contact
with the body, as it may be harmful to
health. If fuel gets on your body, wash it
off with soap and water.

Do not start the engine with oil or fuel
spilled on the product or body.

Do not start the product if there is a
leak from the engine. Check the engine
regularly for leaks.

Be careful when handling fuel. Fuel is
flammable liquid with explosive vapor and
can cause serious or fatal injury.

Do not inhale fuel vapors, as this can
be harmful to health. Make sure there is
sufficient air flow.

Do not add fuel while the engine is run-
ning.

Make sure the engine is completely
cool before refueling the product.
Before refueling, slowly open the fuel
filler cap and carefully release the pres-
sure.

Do not pour fuel into the engine in-
doors. Inadequate ventilation can result in
injury or death from suffocation or carbon
monoxide poisoning.

Tighten the fuel tank cap carefully to
prevent fire.

Move the product at least 3 m away
from the fueling point before starting it
up.

Do not add too much fuel to the fuel
tank.

Make sure no leakage occurs when
moving saw or fuel container.

Do not place chainsaw or fuel container
near open flames, sparks, or burning
wicks. Make sure there is no open flame
in the storage area.

Fuel cannot be stored indefinitely. Only
buy the amount of fuel that should be used
as planned.

Both fuel and chain oil should only be
transported and stored in specially des-
ignated and marked containers. Children

should be prevented from accessing these
substances.

Clean the product before storing it for a
long time.

Drain fuel from the fuel tank before
storing the product for a long time. Ob-
serve local regulations regarding where
fuel is disposed of.

Remove the spark plug cable before
storing the product to prevent acciden-
tal starting of the engine.

Start-up safety

>

>

Do not work alone, just in case some-
one must be nearby (within earshot).
The combustion engine chain saw must
not be used in the vicinity of human
habitation. Make sure that there are no
bystanders in the area where the saw is
being used. Animal access should also be
prevented.

Before starting the saw, check that it
is working perfectly and that it is in
good condition. Pay particular attention
to the following: chain brake action, chain
sharpening and chain tension, brake cover
securely, smooth operation of the throttle
lever and blocking of this lever. Check that
the handles are clean and dry for health
and safety reasons and that the START /
STOP switch is working correctly.

The saw should only be started after
complete assembly and inspection. Us-
ing a fully equipped tool should be the rule.
The operator must be in a stable posi-
tion before starting.

The saw should only be started in the
order specified in the maintenance in-
structions. Any other way of launching is
unacceptable.

When starting, the saw should be sup-
ported securely and held firmly. Both
the blade of the chain and the chain itself
must not touch anything.

During operation, hold the saw with
both hands: with the right hand for the
rear handle, and with the left for the arc
handle. The grips should be gripped with
a firm grip on the palm and thumb.
WARNING: after releasing the throttle
lever, the cutting chain will still move for a
while (inertia effect).

You should constantly pay attention to
a stable position.

The saw should be held in such a way
as not to inhale the exhaust fumes. Do
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not work in closed rooms (danger of poi-
soning).

In the event of a noticeable interruption
in the operation of the saw, it should be
turned off immediately.

Turn off the engine before checking the
tension of the cutting chain for tension,
replacement or troubleshooting.

If the saw blade strikes a stone, nail, or
similar hard object, turn off the engine
immediately and check the device.
The entire chain saw must be checked to
ensure that it is in good working order in
the event of forceful influences such as
impacts or falls!

During breaks in work, the saw should
be switched off and positioned so that
it does not endanger anyone’s safety.

WARNING: do not place a high-
ly heated saw on dry grass or

>

flammable objects. The exhaust

silencer is a source of very high

temperatures (fire hazard).
WARNING: Oil dripping from the cut-
ting chain and blade after turning off
the saw is harmful to the environment,
therefore an appropriate pad should be
used.

Throwing away the saw

>

>

When using the chain saw, the saw
kickback phenomenon may occur.

This can happen if the top of the end of
the blade inadvertently touches a tree
or other hard object.

In this case, the saw will be thrown un-
controllably with great force towards
the operator. Risk of injury! To avoid
this, observe the following instruc-
tions:Sawing (direct sawing of wood
with a saw blade) must only be carried
out by a specially trained person!
Always observe the position of the end
of the cutting chain blade. Be careful
when continuing cuts that have started.
Start sawing with the saw running.
Always sharpen the cutting chain cor-
rectly. When doing this, pay attention to
the correct height of the depth gauge.

Do not cut multiple branches at the
same time. When pruning branches, be
careful not to touch other branches with
the saw.

When sawing, pay attention to closely
adjacent trunks.

Work behavior / Work methods

» Work should only be done with good
visibility and good lighting. Special at-
tention must be paid to wet soil, ice and
snow (risk of slipping). Freshly sanded
wood (kara) poses an increased risk of
slipping.

» You cannot work on an unstable foun-
dation. Pay attention to objects that can
interfere with your work and that you can
trip over. All the time it is necessary to
monitor the preservation of a stable posi-
tion.

You should never cut above shoulder

height.

Never saw while standing on a ladder.

Never climb a tree to work with a chain

saw.

Do not work in an excessively inclined

position.

The saw should be guided in such a

way that no part of the body is in the

continued grip of the cutting chain.

The saw should only be used for cut-

ting trees.

Do not touch the ground with the mov-

ing saw chain.

The saw should not be used to plan and

cut grooves in wood.

The cutting area must be free of foreign

bodies such as sand, stones, nails, etc.

Foreign objects can damage the saw or

cause it to be thrown back.

» When cutting round timber, use a sta-
ble support (trestle, if possible). It is not
allowed for another person or the operator
himself to hold a part of the tree.

» Round wood elements should be rein-
forced so that they cannot rotate during
cutting.

» When felling trees or cross-cutting, be
sure to hook the saw with the claw.

» Before each cross-cut, the claw engage-
ment must be firmly set and only then
can the saw be started to cut the tree.
In this case, the saw is guided upward by
the rear handle, and by the arc handle it
is guided around the claw engagement as
around the center of rotation. Cutting is
resumed by lightly pressing the arc han-
dle. The saw should then be turned back
slightly. Submerge the claw engagement
deeper and raise the rear handle again.

» Work operations consisting of sawing
timber or rip sawing may only be car-
ried out by specially trained persons

vV vV Vv VY
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(increased risk of being thrown away).

» The saw may slip to the side or rebound

slightly during plunge. It depends on the
wood and the condition of the saw chain.
For this reason, always hold the chain saw
with both hands.

Longitudinal cuts should be carried out
at as small an angle as possible. In this
case, you should be especially careful,
since there is no possibility of using the
claw engagement.

When removing the cutting part from
the cut, the chain must be in motion.
When performing a large number of
cuts, slow down the cutting speed with
the throttle lever between operations.
Care should be taken when cutting
splintered pieces. Parts of the cut wood
can be caught in the chain (risk of inju-
ry).

If the chain gets caught while cutting
with the upper side of the bar, the saw
can be thrown back towards the opera-
tor. With this in mind, if possible, cut with
the underside of the bar so that if the chain
is jammed, the saw is thrown away from
the operator towards the tree being cut.
Wood in which stresses arise should al-
ways be sawed first from the side of the
compressive stress. Only then should it
be cut from the tensile stress side. This will
avoid dangerous blade jamming.

At the end of the cut, the chain saw
falls by its own weight as it can no
longer be held in the cut. This requires
controlled adherence. CAUTION: Felling
and delimbing trees, as well as work on
windbreaks may only be carried out by
specially trained persons. High injury risk!
When delimbing, the saw should be
supported against the trunk whenever
possible. When doing this, do not cut with
the end of the blade of the cutting chain
(danger of being thrown away).

Particular attention should be paid to
branches that are in a state of tension.
Free hanging branches should not be cut
from below.

Do not delimb while standing on the
trunk.

You can start sawing trees only after
making sure that:

a) there are no strangers in the felling area
(falling trees);

b) there is enough space for each of the
windrowers to retreat (the retreat path

should be at an angle of 45 ° to the axis of
fall from the side of the cut being cut).

c) all foreign bodies, thickets and branches
have been removed around the tree trunk.
Ensure a stable cutting position (risk of
falling).

d) Each subsequent workstation must be
at least 2.5 times the height of the felled
tree. Before felling, check the direction of
fall of the sawn tree and make sure that
there are no people or objects in the area.

Tree rating:

The direction of the slope, the presence
of loose or dry branches, the height of the
tree, the natural overhang, whether the
tree is rotten.

Pay attention to wind speed and direction.
In case of strong gusts of wind, you should
refuse to roll.

Trimming roots at the base:

You should start from the largest root.
First, a vertical cut should be made, then a
horizontal one.

Cutting undercut: The undercutting cut
directs the tree to fall. It is performed at
right angles to the direction of the tree
falling to a depth of 1/3 to 1/5 of the trunk
thickness. The cut should be done as
close to the ground as possible.

Possible corrections should be made to
the full height of the cut.

The cut-off cut is made above the base
of the cut-off cut wedge. It must be car-
ried out strictly horizontally. There should
be about 1/10 of the trunk diameter as a
hinge between the cutting and undercut-
ting notches.

The material between the two cuts acts
as a hinge. In no case should you saw it
through, since in this case the fall of the
tree would be uncontrollable. The wedges
should be installed at the appropriate time.
The cutting notch can only be insured
with plastic or aluminum wedges. Do
not use iron wedges. If the chain collides
with an iron wedge, serious damage may
occur or the chain may break.

When felling, be on the side of the fall-
ing trunk.

When stepping back after making a
cutting notch, pay attention to falling
branches.

When working on a slope, the operator
should be above or to the side of the
trunk to be cut, depending on the tree

lying.
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» Beware of rolling trunks.

Product Description and Specifi-

cations
Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the
warnings and instructions may result
in electric shock, fire and/or serious
injury.

Intended Use

The chainsaw is designed for cutting branch-

es, trunks, logs and beams, the diameter of

which is determined by the cutting length of

the saw bar.

The tool is intended only for domestic use by

adults who have received appropriate training

in potential hazards, preventive measures and

handling procedures. Not intended for profes-

sional long-term use.

Product Features

The numbering of the components shown re-

fers to the representation of the power tool on

the graphic pages.

1 Rear handle

2 Air filter cover

3 Air filter cover lock

4 Front handle

5 Hand guard (chain brake release)

6 Muffler

7 Toothed stop

8 Chain tensioning screw

9 Locking nuts

10 Chain catcher

11 Protective cover

12 Oil pump adjusting screw

(down side)

13 Primer

14 Throttle valve retainer

15 Starter handle

16 Switch

17 Choke lever

18 Throttle lever

19 Safety lock button

20 Rear guard

21 Fuel tank cap

22 Manual starter

23 Qil tank cap

24 Chain

25 Guide bar

Technical Data

Model GCS52-C5
Engine displacement 52 CC
Power 2000 W
No-load speed 10000 r/min

Model GCS52-C5
Bar length 450 mm(18")
Weight 6.5 kg
Contents of delivery

Gasoline chain saw 1pc
Guide plate 1pc
Guide plate cover 1pc
Chain 1pc
Screwdriver 1pc
Socket wrench 1pc
Oiler 1pc
Hex key 2pcs
Toothed stop 1pc
Screw for fixing the stop 2pcs
Instruction manual 1pc

Note
Since the product is constantly being im-
proved, P.I.T. reserves the right to make
changes to the specifications and product
specifications specified here without prior no-
tice.

Assembly

Mounting the saw chain and bar
WARNING:

Be sure to turn off the engine and remove the
spark plug wire before performing any work
on the guide bar or chain.

Be sure to wear protective gloves.

Make sure the chain brake is not engaged.
Unscrew the nuts and remove the protec-
tive cover (11).

Set the chain tensioner pin as close as
possible to the drive sprocket by turning
the chain tensioning screw counterclock-
wise.

Place the chain over the drive sprocket.
Slide the chain onto the bar and place the
bar over the tensioner studs and pin.

Make sure the edges of the chain cutting
teeth on the top of the bar are facing away
from the chainsaw engine.

Place the guide bar guard (11) on the
studs and secure with the nuts (9).

Grasp the toe of the bar and lift it up at the
same time, by turning the tension screw
clockwise, adjust the chain tension.
Tighten the nuts on the guard tightly. Then
check that the chain slides well and has
the correct tension by manually displacing
it. Re-adjust the chain tension if neces-
sary. To do this, first loosen the guard
nuts again. The chain tension is correct if
the chain can be pulled back 4-6 mm in
the middle of the bar and can be turned
by hand along the bar. When installing a

1"
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new chain, the tension should be checked
regularly until the chain runs in. The per-
formance and life of the chain depends on
the correct tension.
ATTENTION! The new chain lengthens
slightly as it is used. Check and adjust
its tension, as if loose, it can jump off or
quickly wear out along with the tire.

Fuel and chain oil

Refueling must be done outdoors without
harming the environment. In addition, before
starting the engine, you must move at least
3 meters from the point where refueling was
performed.

The engine is lubricated with a special oil for
air-cooled 2-stroke gasoline engines.

Use a high quality antioxidant oil.

Recommended proportion

For the fuel mixture, see the oil packaging!
The chainsaw engine is designed to run on
unleaded gasoline with an octane rating of at
least 92.

Using gasoline with a lower octane rating can
cause the engine to overheat and seize the
piston.

Poor quality gasoline or oil can also damage
the engine.

Fuel mixing

To prepare the fuel mixture, first mix all the
required volume of oil with half of the required
amount of gasoline, then add the rest of the
gasoline. Stir the mixture thoroughly before
pouring it into the saw’s gas tank.
Refueling with fuel and oil

Wipe the tank around the cap to avoid fuel
clogging.

Unscrew the fuel (oil) tank cap and fill with the
fuel mixture (oil) up to the lower edge of the
filler neck.

Be careful not to spill fuel. Screw on the tank
cap by hand until it stops. After refueling,
clean the tank cap and surrounding area.
Chain lubrication

Use SAE 10W-40 engine oil to lubricate the
chain.

ATTENTION! Do not use used or dirty oil to
lubricate the chain, as it can damage the
oil pump and shorten the life of the bar,
chain and drive sprocket.

The chainsaw is equipped with an adjustable
automatic oil supply to the bar and chain.

The system automatically supplies the re-
quired amount of oil. As the engine speed in-
creases, the amount of oil supplied increases.

The amount of oil supplied can be adjusted
using the adjusting screw located on the bot-
tom of the chainsaw.

The volume of the oil tank is dimensioned so
that a small amount of oil remains in the oil
tank when the fuel tank is fully used up.

The saw chain and bar must be lubricated at
all times during operation.

ATTENTION! Never work without chain
lubrication. Work, even for a short time,
without oil supply or with insufficient oil
supply leads to failure of the saw headset
(bars, chains, sprockets). Running without
oil in the tank will damage the oil pump.
The oil supply should be checked before start-
ing work and each time after filling the tanks
with fuel and oil:

To check, position the saw over a clean,
light surface at a distance of about 15-20
cm, pull the gas trigger and let the engine
run for about 10-15 seconds at medium
speed. There should be a clear trace of all
under the tire.

Chain brake

The chainsaw is equipped with an automatic
brake that stops the rotation of the chain if the
saw kicks back during operation.

Engaging the chain brake: If the kickback
is strong enough, the sudden acceleration of
the guide bar, combined with the inertia of the
hand guard (5), will automatically engage the
chain brake.

To manually engage the brake, push the hand
guard (5) forward (away from you) with your
left hand.

To release the chain brake: Pull the hand
guard (5) towards you until it engages. The
brake is disengaged.

Precautionary measures:

Before using the saw, check that the brake
is working properly every time.

If the brake is defective, contact a service
center for inspection and repair.

If the saw is being operated with the brake
engaged, the clutch will overheat, causing
the saw to break.

If the brake is applied during operation, re-
lease the throttle lever immediately to stop
the engine.

Engine starting

Using a chainsaw with damaged or missing
parts is dangerous. Make sure all parts, in-
cluding bar and chain, are correctly installed
before starting the engine. also make sure the
chain brake is disengaged.

12
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The chainsaw is equipped with an Easy Start

engine start system. When starting the en-

gine, gently pull the starter handle, the starter

mechanism will start the engine.

Cold start

Engage the chain brake by pushing the

guard forward.

Move the ignition switch to the up position

(“Start”).

Pull out the choke knob fully.

Press the primer 4-6 times until fuel ap-

pears in the booster pump.

Pull the starter handle several times until

you hear the first engine start sounds.

Return the choke knob to its original posi-

tion.

Pull the starter handle again.

After starting the engine, slightly press

down on the throttle lever. The throttle will

be released and the engine will go to idle.

Pull the guard towards you immediately

(chain brake OFF).

Starting a warm engine

— Move the ignition switch to the up position.

— Use the same procedure as when starting
a cold engine, however do not pull out the
choke knob or prime the fuel mixture.

Stopping the engine

Release the throttle lever and let the en-

gine idle.

— Move the ignition switch to the down posi-
tion (“Stop”).

Maintenance and service

Maintenance and cleaning

During all maintenance operations, turn off

the engine and remove the high voltage cable

from the spark plug!

Air filter:

Unscrew the air filter cover fastener and re-

move the cover.

Remove the filter and remove the sawdust

with a brush. If the filter is clogged with saw-

dust, separate it in two and wash it in gaso-

line.

If you are using compressed air, supply it from

the inside of the filter.

Cylinder:

Accumulation of dust (sawdust) between the

cylinder ribs can cause the engine to over-

heat. Check and clean the cylinder fins peri-

odically, after removing the air filter and cylin-

der cover. Always cover the air intake opening

when cleaning the cylinder.

Fuel filter:

Use a wire hook to remove the filter from

the filler neck.

Disassemble and wash the filter in gaso-
line, replace it if necessary. After removing
the filter, close the end of the suction tube
with a clamp. When installing the filter,
make sure that no dirt gets into the suction
tube.

Candle:

Clean the electrodes with a wire brush and, if
necessary, bring the distance between them
to 0.65 mm.

Leading asterisk:

Check it for damage or wear. If it is damaged
or worn out, replace it. Do not put a new chain
on a worn drive sprocket and vice versa.

Oil hole:

Remove the tire and make sure the lubricants
are the channels are not clogged.

Transport and storage

Chainsaw storage is allowed in any clean, dry
room, while preventing the possibility of expo-
sure to aggressive substances and direct sun-
light, at an air temperature from 0 ° C to + 40
° C and an air humidity of up to 80%. Do not
store the saw near open flames. The product
must be stored in its original packaging.
Before a long shelf life of the saw (30 days or
more):

1. Drain the fuel tank completely and pull the
starter handle 3-4 times to remove fuel from
the carburetor.

2. Move the switch to the “O” position

3. Remove excess grease, oil, sawdust and
debris from the saw surface.

4. Perform all required scheduled procedures
and lubrication.

5. Tighten all screws and fasteners.

6. Remove the spark plug and fill the cylinder
with 10 ml of fresh and clean 2-stroke engine
oil. Cover the plug hole with a clean cloth. Pull
the starter handle 2 or 3 times to distribute the
oil inside the cylinder.

7. Install the spark plug (without connecting
the ignition cable).

8. Cover guide bar and chain with protective
cover before storing.

During loading and transportation, the possi-
bility of mechanical damage and spontaneous
movement of the product should be complete-
ly excluded.

The chainsaw should be transported with a
sheathed saw bar or without a saw chain and
bar.

13



P.I1.T.

Gasoline Chain Saw

Dispose of waste
ﬁDamaged power tools, batteries, acces-

sories and waste packaging materials must
be recycled and reused in an environmentally
friendly manner.

Do not throw power tools and accumulators /
batteries into general household waste!
Product serial number interpreta-

tion serial number

No. @ 0395

Year month day

The first and second digits of the product seri-
al number from left to right

Year of production, the third and fourth digits
indicate the month of production, the

The fifth and sixth digits indicate the produc-
tion day.

TERMS OF WARRANTY SERVICE

1. This Warranty Certificate is the only doc-
ument confirming your eligibility for free
warranty service. Claims will not be accepted
without presenting this certificate. In case of
loss or damage, the warranty certificate will
not be restored.

2. The warranty period is 12 months from the
date of sale; during the warranty period, the
service department eliminates manufacturing
defects free of charge and replaces parts that
are out of order due to the manufacturer’s
fault. An equivalent serviceable tool is not pro-
vided during the warranty period. Replaced
parts become the property of the service de-
partment. The manufacturer is not responsible
for any damage that may be caused while
working with the tool.

3. For warranty repair, the instrument is ac-
cepted in its pure form, with the obligatory
presence of properly executed documents:
this warranty certificate, warranty card, with
completely filled fields, the stamp of the trade
organization and the buyer’s signature.

4. Warranty repairs are not performed in the
following cases:

- in the absence of a warranty certificate and
a warranty card or their incorrect execution;

- if the warranty certificate or coupon does not
belong to this instrument or does not corre-
spond to the sample set by the supplier;

-after the warranty period has expired;

- when attempting to open or repair the instru-
ment by yourself outside the warranty work-
shop;

- making constructive changes to the tool
during the warranty period, as evidenced, for
example, by creases on the spline parts of the
body parts fasteners.

-when using the tool for production or other
purposes related to making a profit, as well as
-in the event of malfunctions associated with
the instability of the parameters of the electri-
cal network, exceeding the norms established
by GOST;

- in case of improper operation (use of the tool
for other purposes, installation of attachments
not intended by the manufacturer on the tool,
accessories, etc .;

- in case of mechanical damage to the case,
power cord and in case of damage caused
by the effects of aggressive agents and high
and low temperatures, the ingress of foreign
objects into the ventilation grilles of the tool,
as well as damage resulting from improper
storage (corrosion of metal parts);

- in case of natural wear of tool parts, as a
result of long-term operation (determined
by signs of full or partial depletion of the
resource, severe pollution, rust outside and
inside the tool, used lubricant in the gearbox);
-use of the tool for purposes other than those
specified in the instruction manual.

-in case of mechanical damage to the tool;

-in the event of damage due to non-obser-
vance of the operating conditions specified
in the instructions (see the chapter “General
safety measures” in the instructions).

- damage to the product due to non-obser-
vance of the rules of storage and transporta-
tion.

Preventive maintenance of the tool (cleaning,
flushing, lubricating, replacing anthers, piston
and O-rings) during the warranty period is a
paid service.

The service life of the product is set by the
manufacturer and is 2 years from the date of
manufacture.

Possible violations of the above conditions
of warranty service are reported to the owner
after diagnostics at the service center.

The owner of the tool trusts the diagnostics at
the service center in his absence.

Do not use the power tool if there are signs
of increased heating, sparking, or noise in
the gear section. To find out the reasons for
the malfunction, the buyer should contact the
warranty workshop.
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Malfunctions caused by untimely replacement
of the engine carbon brushes are eliminated
at the expense of the buyer.

5. The warranty does not cover:

- for malfunctions resulting from failure to
eliminate the original malfunction;

- for products for which the serial number has
been removed, illegible or changed, as well
as the serial number does not match the seri-
al number indicated in the warranty card;

- for consumable and wearing parts that are
out of order due to normal wear and tear. For
example: chains, tires, candles, sprockets,
filters, starter parts, brake band, clutch spring,
tire fastening and tensioning elements, etc.
Also parts whose life depends on regular
maintenance;

- for all types of work performed during pe-
riodic maintenance (adjustments, cleaning,
replacement of consumables, etc.);

- for malfunctions resulting from violation of
the requirements and operating rules estab-
lished by the product passport. For example:
overheating of the product, non-compliance
with the requirements for the composition and
quality of the fuel mixture, which led to the
failure of the piston group (an unconditional
sign of this is the occurrence of the piston ring
and / or the presence of scratches and abra-
sions on the inner surface of the cylinder and
the surface of the piston, destruction or melt-
ing of the connecting rod support bearings,
and piston pin);

- on external and internal dirt, scratches,
cracks, damage caused during operation or
transportation.
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Pycckun

O6wue MHCTPYKUUM NO TeXHUKe

6e3onacHoCcTU

» Pa6ortas ¢ LenHou NUNou, CTporo cre-
AYyNTe UHCTPYKUUSAM NO TeXHUKe Ge3o-
nacHocTu. [1na Bawei 6e30MacHOCTM U
6e30MacHOCTY OKpYy’XKaloLmnx npoyuTanTe
3Ty MHOPMaLUI0 BHUMATENbHO nepes
MCMNONb30BaHNEM LenHoW nunbl. Micnonb-
3yiTEe LEMHYyo Nuiy TOMbKO ANs NUeHus
apesecyuHbl. JTlo6oe apyroe ncnonb3oBa-
HMe - MOXeT GbITb OMacHO M NPUBECTU K
yBeybsM. M3rotoBuTens He HECET oTBeT-
CTBEHHOCTU 3a MOBPEXOEHNS, Bbl3BaHHbIE
HenpaBuIbHbIM UCMOSIb30BaHWEM UHCTPY-
MeHTa.

» BHMMaTenbLHO MPoYUTanTe UHCTPYKLMMU
B AaHHOM PYyKOBOACTBE U criepayuTe
um.O6GpalyaiTe BHMMaHMe Ha 3Haku 6es-
0nacHOCTU U cnegynTe UHCTPYKUMSM Mo
TexHuke BesonacHocT. HecobniogeHve
0onepaTopoM MHCTPYKLMIA U 3HAKOB MOXET
NPVBECTU K TpaBme, NOBPEXAEHUSAM UMK
cMepTu.

» He BbiGpacbiBaiiTe 3TO PyKOBOACTBO.
CnepyinTe MHCTPYKUMSIM No cbopke,akc-
nnyatauum v yxody 3a usgenuvem./cnosnb-
3yINTe 3TU MHCTPYKLMU ANS NpaBuibHOWN
YCTaHOBKW Hacafok WM AOMOMHUTENbHbIX
npuHagnexHocTen.Mcnonb3ynte TonNbKO
anpobupoBaHHbIE HAacaaKu 1 akceccyapbl.

» He ncnonb3yinte noBpexpaEéHHOE U3-
penue.Cobnopante rpaduk Texobeny-
XnBaHUsA.BbinonHsanTe camocTosATeNbHO
TONbKO Te paboTbl MO TEXOGCYXUBAHWUIO,
KOTOpblE ONncaHbl B JaHHOM PYKOBOACTBE.
Bce apyrve paboTbl No TeXoGCnyKuBaHUO
OOMXKHbI BbIMOMNHATLCA aBTOPU30BAHHBIM
CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

» OTcoeauHsinTe Kabenb cBe4YMn 3axura-
HusA nepep c6opKoi Usgenus, nomelue-
HMEeM ero Ha XpaHeHue Unu npoBeaeHu-
eM Texo6CnyX1uBaHus.

» 3anpelwaeTcs ucnonb3oBaTb usgenue,
ecnu GbINM U3MeHeHbl ero UcxogHblie
TeXHU4YecKue xapakrepucTuku. 3anpe-
LLEHO BHOCUTb U3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO
nspenus.Mcnonbayinte TONbKO PEKOMEH-
OOoBaHHble NMpou3BoAMTENEM AeTarnu.
HenpaBunbHoe TexobcnyxuBaHue MoxeT
NPUBECTU K TpaBMe Un CMepTeribHOMY
ucxopy.

» He BabixaiTe BbIXNOMNHbIe rasbl ABU-
ratens.llpogonxutensHoe BAblIXxaHue
BbIXJIOMHbIX ra30B ABWUraTens, ncnapeHun

mMacna Ansi cMasku uenu u gpeBecHom
MbIfN OMACHO ANs 340POBbS.
3anpelwaetcsa 3anyckaTb usgenuve B
nomeLLeHUN Unu pspoM ¢ fierkoBocnna-
MeHsIlWMMUCA MaTepuanamu. Boixnon-
Hble ra3bl MMelOT BbICOKYO Temnepatypy v
MOTyT cofepXaTb UCKPbI, KOTOpbIE B CBOO
oyepedb MOryT NPMBECTU K noxapy. Hego-
cTaTo4Hask BEHTUMSALMA MOXET NPUBECTU K
TpaBMe UM CMepPTU B pesdynbTaTe yayllbs
U1 OTPaBIieHUst yrapHbIM rasom.

He paspewaeTtcs pa6otaTtb ¢ nunoun
nvuam,He 03HaKOMUBLUMMUCSH C AaHHOW
MHCTPYKUMEN No 3KcnmyaTauum, AeTam,
nogpocTkaM, a Takxe nuuam, Haxoas-
WMMCA nop AeACTBUEM anKorons, Hap-
KOTUKOB UM MeAUKaMEHTOB.

Pa6oTa uenHou nunon TpebyeT Gonb-
IO OCTOPOXXHOCTMU.

PaGoTy crnenyeT BbINOMHATL TONLKO B
HOpManbHOM (hU3NYECKOM COCTOSIHUU.
Kpome Toro, yctanocTb NpMBOAUT K CHUXKeE-
HUIO BHUMaHusA. 3anpelyaeTtcs paboTaTtb
npu nnoxom camodyBcTBun. OcobeHHO
6OUTENbHLIM MPU UCMOMb30BaHUM HAZ4O
ObITb B KOHLIe paboyero aHs. Bce pabouve
orepauum cneayeT BbIMOMHATL CNOKOWHO 1
oco3HaHHO. OnepaTtop HECET OTBETCTBEH-
HOCTb 3a 6€30MacHOCTb MOCTOPOHHMX JULL.
B naHHOe pyKOBOACTBO HEBO3MOXHO
BKIMIOYUTb BCE CUTyaLUU, KOTOpbie MO-
ryT BO3HUKHYTb MPU UCNONb30BaHUMN
u3genus.byabTe 0CTOPOXKHbI U PYKOBOA-
CTBYWTECb 3a4paBbiM CMbIcnoM. Ecnun Bbl
He yBepeHbl B CUTyauUuK, He UCMOoMNb3yinTe
nsgenve n He BbIMOMHAWTE ero Texobceny-
XuBaHve. [ina nonyyeHuss HeobxoanmMon
nHopmauum obpaTutech Kk cneynanucty
no NpoayKuun, aunepy, cneynanucTy no
06CNyXMBaHUIO MNU B aBTOPU3OBAHHbIN
CEPBUCHBIN LIEHTP.

CpeacTBa uHAMBUAYyanbHOW 3a-

WMThbI
» Bceraa ucnonb3yiTe COOTBETCTBYlOLIEE

3aluTHOe CHapsi)keHMe npu akcnnyarta-
umun mnsgenus. Cpe,D,CTBa nHonsunayanb-
HOW 3aLLMTbl CHUXKAIOT TSHXKECTb TPpaBM npwu
HeCHYacCTHbIX cny4asaX, HO He UCKMK4YarT
MX NOJTHOCTbH.

Opexpa AONXHa COOTBETCTBOBaTb
Teny, TO eCTb AOJI)KHA NJIOTHO npune-
raTb K Tenly, HO He CKOBbIBaTb ABWXe-
HUIA. He cnefgyet HOCUTb HUKaKUX yKpa-
LWEHNN Unn ogexnabl, KoTopble MOrnu Obl
3auennTbCa 3a KyCTbl Unn BeTKM.yﬁMpaVITe
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>

>

ANVHHbIE BOMOCHI.
Ha Bcex necHbix pa6oTtax cnegyeT Ho-
CUTb 3aLUUTHYIO KacKy, OXpaHsioLLlyto OT
najawowmx BeTok. Cneayet perynsipHo
npoBepsiTb, HE NMOBPEXAEHA MU Kacka.
Ana 3awunTbl cnyxa crneayeT HOCUThb
MHAMBMAYanbHble cpeAcTBa 3almUThl OT
WwyMa (HaywWHUKM, 3arnyLiatolme BKkna-
AbIWK U T.4.) [inuTenbHoe Bo3aeicTBUE
lWyMa MOXeT NPUBECTU K CHUXEHUIO
cnyxa.

Monb3yiTechb 3alWUTHLIMU OYKaMU UK
MacKoi, YTo6bl YMEeHbLIUTbL PUCK TPaB-
Mbl oTGpacbiBaeMbIMU NpeaMeTaMu.
WN3penve mMoxeT oT6packiBaTb NpeaMeThl,
HanpuMep,onumkM 1 LWernku, ¢ GonbLIOoi
CUMon. To MOXKET NPUBECTU K CEPbE3HBLIM
TpaBMam,B TOM 4ucrie rnas.

HapeBanTe rpybble Heckonb3swue
3alMUTHbIE NepYaTKyU ANs ny4lero cue-
NIeHUsA c NOBepPXHOCTbIO (3axBaTa) u
3aWMTLI OT XOnoAa U BUGpauuun.
Wcnonb3yiiTe NpoyHble 3aluTHbIe 60-
TUHKMU UMK Canoru ¢ 3aKpbITbIM HOCKOM
M C HeCKonb3sLlen NoAoLLBON.

Bploku AOMXKHbI GbITb He CAULIKOM
LUMPOKMMHU, 6e3 OTBOPOTOB; UX criegyeT
nu6o 3anpaBuUTb B rofieHuLia canor,
nm60o YKOPOTUTD.

Bcerpa nmenTe npu cebe anteuky Ans
oKasaH1si NepBON MEAMLIMHCKON MOMOLLIM.

MpaBuna 6esonacHoro o6pate-
HUs C TONNIMBOM

>

>

Mepen 3anpaBKoW cneayeT BbIKMHOYUTH
ABUraTenb v oxnagutb Nuny.
3anpewaetcs KypuTb BO BpeMms 3a-
npaBku U npu paéoTte ¢ 6eH3onunon. He
KypuTe BOMM3N MeCT XpaHeHust TonnuBea,
He npubnuxantecb K HUM C UCTOYHUKAMM
OTKPBITOrO OTHS UINN UCKP.

3anpelaeTtcs 3anyckaTb usgenue, ecnu
Ha Hero nmomnano TONJUBO UM MOTOP-
Hoe Macno.YganuTe NoCToOpoHHee TOMnsu-
BO/Macrno v anTte U3AEnuio BbICOXHYTb.
Ecnu Tonnueo nonano Ha ogexay,He-
MeAaneHHO CMeHuTe ee.

He ponyckaiiTe nonagaHus Tonnuea Ha
Teno, 3T0 MOXeT NPUYUHUTbL Bpena 340-
poBbho.[py NonagaHuy TonnmBa Ha Teno
CMOWTE ero BoAou C MbIfIoM.
3anpewaeTcs 3anyckaTb gBUrartenb,
ecnu Bbl NPONUAN Macrno Unu Tonnmeo
Ha usgenuve Unm Teno.

3anpeljaetcs 3anyckaTb usgenuve npu
HanuMuuu yTeyku U3 asurartens. Pery-

NAPHO NpoBepsiTe ABUraTenb Ha Hanuune
yTeYek.

Co6nioganTe oCTOPOXHOCTL NMpu obpa-
LWeHUU ¢ TonnueoM. ToMnmBoO SABNSETCH
NerkoBoCnaMeHsaLWeNcsa XUAKOCTbIO
CO B3pbIBOOMACHbLIMU NapamMu U MOXeT
NPUBECTU K CEPbE3HBIM U CMEpPTENbHbIM
TpaBmam.

3anpelyaetca BObIXaTb Napbl TOMNAUBA,
T. K.3TO MOXeT NPUYUHUTL Bpea 340po-
Bbl0.Y6eanTecb B HaNMM4my OOCTATOYHOIO
noToka Bo3ayxa.

3anpelwaeTcs gonuBaTb TONMUBO NpuU
pa6oTalowwem gBurarene.

Mpexpe 4yeM 3anpaBuTb usgenue,ybe-
AUTeCb, YTO ABUratesnb MOJSIHOCThLIO
OCTbIf.

Mepen 3anpaBkow TonnueBa MeareHHO
OTKPOWTE KPbILWKY TONNMBHOro 6aka 1
OCTOPOXHO cOpockTe AaBrieHue.
3anpewaeTcsa 3anuBaTb TONNUBO B
ABuratenb B nomeweHun. Hegocra-
TOYHAs BEHTUNALMA MOXeT NpUBecCTH K
TpaBMe UM CMepPTU B pesdynbTaTe yayllbs
U1 OTPaBIieHUst yrapHbIM rasom.
AKKYpaTHO 3aTSIHUTE KPbILWKY TOMSMUB-
Horo 6aka Bo usGexxaHue BO3ropaHwusl.
MNepemecTuTe U3genve MUHUMYM Ha 3 M
OT MecTa 3anpaBKu TOMNIMBOM, npexae
YeM 3anycTUThb €ero.

He HanuBaliTe B TONNUBHLIN 6ak cnuw-
KOM MHOFO TOMJNBa.

Y6eauTtechb, UTO Npu nepemMelleHUmn
NUnbl UMM €eMKOCTU ANs TONfiMBa He-
BO3MOXXHO BO3HWKHOBEHMWE YTEYKU.
3anpewaeTt pasmelyaTtb 6eH3onuny unm
eMKOCTb Anfl Tonnuea B6NMU3u OTKPbI-
TOrO OTrHS, UCKP UINU ropsmx putunen.
Y6eautech, YTO B MECTe XpaHeHUsi OTCyT-
CTBYET OTKPbITbI OrOHb.

Henb3s XpaHUTbL TONNMIMBO HeOrpaHu-
yeHHoe BpeMsi. CrefyeT nokynaTb TOMb-
KO Takoe KONM4YecTBO TOMMMBa, KOTOpoe
[OMKHO GbITb MCMOMB30BaHO MO MnaHy.
Kak Tonnueo, Tak U1 Macrno Ansi cCMa3sKku
uenu creayet TpaHCMOpPTUMpPOBaTb U
XPaHUTb TONMbKO B NpedHa3sHa4YeHHbIX
Orsl 3TOro U COOTBETCTBEHHbIM obpa-
30M 0603Ha4YeHHbIX kaHucTpax. Crneny-
eT npefoTBpaTUTb AOCTYN AeTeil K aTUM
BellecTBaMm.

OuucTtute usgenue, npexage Yem rnome-
CTUTb €ro Ha ANUTerNbHOe XpaHeHue.
CnuBanTe TONAUBO U3 TONSIMBHOrO
6aka nepen pasMelleHMEM U3Lenus Ha
AnuTenbHoe xpaHeHue. CobGnoganTte
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TpeboBaHMsA MECTHOrO 3aKOHOAATENbCTBA
B OTHOLLEHUW MECTa yTUNM3auum Tonnmea.

» MMpexae 4em NoMecTUTb usgenue Ha
XpaHeHue, CHUMUTe Kabenb cBeum 3a-
XUraHusa Bo usbexaHue cnyy4yamHoro
3anycka ABuraTtens.

TexHuKa 6e3onacHoOCTHU npu sany-

CKe

» He pa6ortaTb B oauMHo4YecTBe, Ha BCA-
KMMW criyvan KTO-TO AOIDKEeH HaxoAuTbCsA
no6nusocTtu (B npeaenax CribIlLMMO-
cTH).

» LlenHyto nuny c ABuratenemMm BHYTpeH-
Hero cropaHusi Henb3si UCNONb30BaTh
BOGNM3N MecT NpoXxuBaHus nrogen. Cre-
ayet ybeanuTbes, YTO B 30HE NMONb30BaHUs
MWUIoNn HeT NOoCTopoHHMX. CneayeTt Takxe
npenoT-BpaTUTb AOCTYMN XUBOTHBbIX.

» lMepea 3anyckom nunbi crneayeTt npo-
BepuTb 6e3ynpeyHocTb ee paboThbl U
ucnpaBHOCTb cocTossHUA.CneayeT 06-
paTUTb 0cO60e BHUMaHVe Ha crieqyroLlee:
OencTene TopmMosa Lenu,npaBuiibHOCTb
3aTOYKM LEenu 1n ee HaTsXKeHUe,Hafex-
HOCTb KpEenmneHusi KpbILLKX TOpMO3a, MnnaBs-
HOCTb paboThbl pblyara rasa u GroKMpoBKy
aToro pblyara. CnegyeTt NpoBEpUTb,YUCTbI
NN N CYXW NN PYKOSITKU C TOYKN 3PEHUS
TUrMeHbl Tpyaa 1 TEXHUKKU Ge3onacHocTy, a
TaKkKe NpaBUnbHOCTb paboTbl BbIkNtoYaTe-
ns CTAPT/CTOI.

» 3anyckaTb nuny crneayeTt TonbKo nocne
nosiHon c6opKku U npoBepku. Vcnosnb-
30BaHWe MOMHOCTbI0 YKOMMIIEKTOBAHHbIM
WHCTPYMEHTOM [OJKHO CTaTb NPaBUIOM.

» Mepen 3anyckom onepaTtop AOMXeH
NPUHATb YCTONYMBOE MONOXeHue.

» Muny cneayet 3anyckaTb TONbKO B
npeAycMOTPEHHOM MHCTPYKUMEeN no
obcnyxuBaHuto nopsigke. VIHoi cnoco6b
3arnycka HegomnycTuMm.

» [pu 3anycke cnepyeT o6ecneynTb nune
HaAeXHYH OMopy U Kpemnko ee yaepxu-
BaTb. Kak nonoTHoO uenu, Tak n cama uenb
He OOIMKHbI HY K Yemy npuKacaTbCsi.

» Bo Bpems paboTbl nuny cnenyet Aep-
XaTb 06eMMu pykamu: npaBon PyKon 3a
3a[iHI00 PYKOATb, a NIeBOM 3a AYroBylo.
PykosiTkn cnepyeT oxBaTblBaTb yBEPEH-
HbIM XBaTOM NagoHu 1 6onbLuoro nanbua.

» BHUMAHMUE: lNMocne oTnyckaHus pblyara
rasa pexylias Lenb ABWXKETCS eLle HeKo-
TOpoe BpeMsi (3pdeKT nHepuum).

» CnepnyeT NocTosiHHO obGpawaTtb BHUMa-
HUe Ha YCTON4YUBOE MOoroXeHue.

Muny cneayeTt AepxaTb TakuMm obpa-
30M,4TOObI He BAbIXaTb BbIXJIOMNHbIX
rasoB. He paGotaTb B 3aKpbITbIX NMomMelLe-
HUSX (ONACHOCTb OTPaBIEHUST).
B cny4yae 3ame4yeHHbIX nepe6oeB B
paGoTe nunbl ee criegyeT HeMeaneHHO
BbIKIOYUTD.
Mepen NnpoBepKoOW HaTSAXKEHUA pexyLLen
Lenu AnsA ee HaTSXXeHUS, 3aMeHbl Unu
ycTpaHeHusi HeucnpaBHoOCTel cnenyeT
BbIKNOYUTb ABUraTenb.
Ecnu pexyuwas 4yacTb NuUnbl HaTKHeT-
Ccsl HA KaMeHb, rBo34b UK NOoJOGHbIe
TBepAble NpeaMeThbl, crieayeT Hemea-
JNIeHHO BbIKIIOYUTL ABUraTenb U Npose-
puUTb ycTponcTBo.lpy cUNoBbIX BO3aeN-
CTBUSIX, Hanp., Npu yaapax unv nageHuu,
BCIO MOTOPHYIO MUY HY>HO NPOBEPUTL Ha
npeameT ncrnpasHocTu!
Bo Bpemsi nepepbiBOB B paboTe nuny
cnepyeT BbIKIMIOYUTL U PacnonoXuTb
TaK, YTOGbl OHa He yrpoxana 4Ybeu,nu-
60 6e3onacHoOCTU.
BHUMAHME: He knagute cunbHO
HarpeTyl NuUiy Ha Cyxylo TpaBy
UMK nerkoBocnnamMeHsowmecs
npeamMeTbl. MMywuTens Bbixnon-
HbIX ra3oB sIBNAETCA UCTOYHUKOM
o4YeHb BbICOKOW TemneparTy-
pbl(0-NacHOCTb Noxapa).
BHUMAHME: Macno, kanatoLiee ¢ pexy-
e uenu 1 nonoTHa rnocre BblKMoYeHUs
NUNbl, 3arpsi3HAET OKPYXallLly cpeay,
NnoaToMy CrieflyeT UCronb30BaTb COOTBET-
CTBYIOLLYIO NMOAKMAAKY.

OT16pacbiBaHne Nunbl

>

>

Mpu pa6oTe uenHou NUNON MOXeT Ha-
6nopaaTbCcA ABNeHue oTépacbiBaHUSA
nunbl.

3TO MOXeT NPOU3OUTU NPU HEOCTO-
POXHOM NpUKacaHUM BepxHeW 4acTbio
KOHLa NONoTHa K AepeBy Unu Apyromy
TBepAoOMy npeaMerty.

B aToM crny4yae HacTynuT HEKOHTpoO-
nupyemoe otépacbiBaHWe MUMbI C
GonbLUoW CUNON B CTOPOHY oneparopa.
OnacHocTb TpaBMupoBaHus! Ytobbl 3Toro
nsbexatb, criegyeT cobniogatb crieayto-
LMe yKasaHus:

3anunuBaHue (Npsimoe 3anunuBaHue
AepeBa OCTPUEM NUIbI)[OMKHO BbINon-
HATbCSA TONbKO cneuuanbHO ObGyueH-
HbIM pa6oTHMKOM!

Bceraa cnegute 3a nonoxeHueM KoHua
nonotHa pexyuwen yenun.Cobniogante
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OCTOPOXHOCTb MPW NPOAOIMKEHUN HavaTbIX
pacnunos.

MuneHue HauMHanTe paboTatowen nNu-
non.

CnepnyeT Bceraa npaBuUilbHO 3aTa4iu-
BaTb pexylyr uenb.Heobxoanmo npu
3TOM ob6palyaTe BHMUMaHME Ha NpaBuIib-
HYI0 BbICOTY OrpaHuymUTEns rmyOuHbI.

He nepepe3aTb HeCKonbKO BeTOK of-
HO-BpeMeHHo. [pu obpe3aHun cyybes
HY>XHO crneguTb 3a TeM, YTobbl He KacaTb-
CS MO Apyrnx BeTBeN.

Mpu nuneHuu cnenyet obpawartb BHU-
MaHue Ha Gnu3Ko npunerarowme CTBO-
nbl.

MoBegeHue Bo BpemA paboTtbl /
MeToAabl paboTbl

>

vy

Pa6oTaTb crnepyeTt TONbLKO MpuU Xopo-
Wwer BUAUMOCTU U XOpPOLUEM OCBellye-
Huun.Ocob6oe BHMMaHMe HeobBxoaumo
cobntofaTb Npy MOKPOI noyse,rononese
N cHere (ONACHOCTb MOCKOMb3HYTLCS).
CBexe, OLLUKypeHHoe AepeBo (kopa) npea-
cTaBnsieT coboi NOBbILEHHYO ONAaCHOCTb
cockanb3blBaHus1.

Henb3s pa6oTtaTb Ha HeYCTOMYUBOM OC-
Ho-BaHuuU. CrefyeT obpalyaTe BHUMaAHWE
Ha npegmeTbl, KOTopble MOryT nomMellaTb
B paboTe, 1 O KOTOpblE MOXHO CMOTKHYTb-
ca. Bce Bpemsi Heobxoanmo cneauTs 3a
CO-XPaHEHWNEM YCTOMYMBOTO MOSNOXKEHMSI.
Hukorpa He cneayeT NUNUTbL Bblwe
YPOBHS nneu.

Hukoraa He nunuTte, cTost Ha necTHuue.
Hukoraa He Bna3uTb Ha AepeBo Ans
npo-BeAeHusi paboT ¢ MOMOLLLIO MOTOp-
HOW NuUNbI.

He pa6oTaTb B M3NULWHE HAaKIOHHOM
nonoxeHuu.

Muny cnegyet BecTu TakMM ob6pasom,
YTO6bl HUKaKaA YacTb Tena He HaxoAu-
nacb Ha NPOAOMMKEHUU 3axBaTa Pexy-
Wen uenw.

Muny cneayeT ucnonb3oBaTb UCKMOYU-
TenbHO ANA NUMEeHUs AepeBbLEB.

He kacaTbcs ABUXYLENCA NUITbHOW
Lenbio NoYBbI.

Henb3sa ucnonb3oBatb nuny AnAa o6-
CTPYyrMBaHuUA U BbiIGUpPaHUsA Na3oB B
ApeBecuHe.

YyacTok nuneHuss HeO6Xo[UMO oYU~
CTUTb OT MOCTOPOHHUX TeM, TaKUX Kak
necok,kaMHu, reo3am u T.n. MocTopoH-
HWe nNpeaMeTbl MOryT NOBPeauTb MUY MUNn
cTaTb NPUYMHON ee oTOpacbiBaHUs.

Mpu nuneHuu KpyrnskoB cnepyet uc-
nonb3oBaTb YCTOMYMBYI NOACTaBKY
(No BO3MOXHOCTU KO3nbl). Henb3s, 4to-
Obl Opyron YernoBek Unu cam onepartop
npuaepxvean YacTb gepesa.

Kpyrnbie anemeHTbl AepeBa cneayeTt
yKpenuTb TakK, YToGbl OHU He mMornu
BpaLwaTbCA BO BPEMSA PE3KU.

Mpu Banke gepeBbLEB WU NoONepe4YHOM
nuneHumn obsizatenbHO crepyeT 3aue-
NUTb NUIY NPY NOMOLUN KOTTeBOro 3a-
LuenneHus.

Mepea KaxabiM NonepeyvHbIM NUeHueM
cnepyeT HaAeXHO YCTaHOBUTb KorTte-
BO€ 3auensieHMe U TOMbKO nocrie 3Toro
HayaTbNuUNeHue aepeBa paboTalowen
nunon.lpy aToM nuna HanpaensieTcsa 3a
3a[HI0K0 PYKOSITb BBEPX, @ 3a AYroByl py-
KOSITb BEAETCS BOKPYr KOrTeBOoro 3avenne-
HMS KaKk BOKpYT LieHTpa BpalleHus. Bo3ob-
HOBMEHWE NWUIEHNsI MPON3BOAUTCS NErKNM
Ha)xxaTuem Ha Ayrosyk pykosTKy. Muny
cnenyeT npu 3TOM crerka Bo3BpaTuUThb.
Morpy3nTb rny6xe korreBoe 3auenneHne
1 BHOBb MOAHATb 3a[HIOK PYKOSATb.
Pa6oune onepauun, coctosiime U3
pacnunuBaHUA CTPOEBOro rneca unu
npoAoribHOro NUNeHusi, MoryT BbINoOn-
HATb TONbKO cneuuanbHO OGyYeHHble
nuvua (noBblleHHas onac-HOCTb OTGpa-
CbIBaHUs).

Mpwu Bpe3aHUM nuna MoxeT COCKOSMb-
3HYTb B CTOPOHY UMK crerka oTcko-
YUTb. JTO 3aBUCUT OT ApPEBECUHbI U CO-
CTOSIHUS NWUnbHOW Lenu. o aTon npuynHe
MOTOPHYIO MUIY HYXHO BCerga gepxatb
ABYMS1 pyKamu.

MpoponbHoe pe3aHue crniegyeT BbINOI-
HATb NOA BO3MOXHO ManbIiM YrroMm.
CnepnyeT npu 3TOM nocTynaTb 0CO6EHHO
OCTOPOXHO, Tak Kak HET BO3MOXHOCTU UC-
Nonb30BaHWs KOFTEBOro 3aLenieHus.

Mpu M3bATUM pexyllen YacTu U3 Npo-
nuna uenb AOMKHA ObITb B ABWKEHUN.
Mpn BbINONMHEHUN GONbLLWOroO KOnu-
YyecTBa NUNeHus, cneayeT mMexay oT-
AeNnbHbIMU onepauusasMu 3aMepnAaThb
CKOPOCTb NUMEHUA pbI4YaXXKoM rasa.
Cnepyet cobnoaaTb OCTOPOXHOCTb
npu NUNeHun paclienneHHbIX KyCKOB.
YacTtun oTpesaHHoOro gepeBa MoryT ObiTb
3axBayeHbl Lienbto (ONacHOCTb TpaBMbl).

B cnyyae 3aknuHMBaHUA uenu npwm
pe3aHuMn BepxHen CTOPOHOM MOMOTHa,
nuna mMoxeT 6blTb OTOpOLWIEHa B Ha-
npaBneHuu onepartopa. C y4eTom 3TOro
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crnegyet No BO3MOXHOCTU MUANTb HUX-
Hel CTOPOHOW MONoTHa, YTo6bl B cryyae
3aKnNUHMBaHUS Lenu nuna otbpackiBanack
OT onepaTtopa B CTOPOHY Nnepepe3aemMoro
nepesa.

[OpeBecuHy, B KOTOPOW BO3HUKAKT
HanpsixXeHusA, cnepyeT Bcerga Hag-
nUnuBaTb CHayara co CTOPOHbI CXU-
MamwLlero HanpsixkeHusi. Tonbko nocne
3TOro ee crnegyeT nepepesartb CO CTOPOHbI
HanpskeHUs pactsarvsatoLero. 3To no-
3BONUT N3bexaTb ONacHoOro 3akMMHUBaHUS
nosnoTHa.

B koHUe pacnuna MoTopHas nuna
npoBanuBaeTcs noa AeMcTBUEM cob6-
CTBEHHOrO Beca, NOCKONbKY OHa YyXe He
yaepxuBaTbCsl B npope3n. 310 Tpebyet
KOHTPONMMPOBAHHOTO MPUAEPXKMUBAHUS.
OCTOPOXXHO: Banky n obpesaHue cy4b-
eB [epeBbeB, a Takxke paboTy Ha Bypeno-
Max MOryT BbINOSHATbL TOMBbKO CreLmanbHO
oby4eHHble nuua. Beicokas TpaBmoonac-
HOCTb!

Mpu o6pe3aHun cyuybeB nuny crnepyet
no BO3MOXHOCTU OnNupaTb O CTBO.
Henb3s npy 3TOM NUAUTL KOHLIOM MOMOTHA
pexylien uenu (onacHocTb oTbpachkiBa-
HWS).

CnenyeT obpawaTtb oco6oe BHUMaHue
Ha BeTBU, HaxoAsLWMNecss B COCTOAHUMU
HaTsikeHuA. CBoboAHO BUCALLME BETBU
He crnegyeT nepepesatb CHU3Y.

Henb3s BbINONHATL 0b6pe3aHne cy4ybes,
CTOS Ha cTBOMe.

Pa6oTty no nuneHuto aepeBbLEB MOXHO
Ha4YyMHaTb, TONbKO y6eAMBLUUCH, YTO:

a) B 30He Basku (nageHust AepeBbeB) HET
MOCTOPOHHUX;

b) ecTb gocTtaTouyHO MecTa Ans oTxoAa
Kaxgoro u3 pabotatowmx Ha Banke (NyTb
oTXofa [OSKEH MPOXoAUTb nof yrnom 45°
K OCU NafieHUsi CO CTOPOHbI BbINOMHSAEMOro
Hagnuna).

C) BOKpyr cTBona Aepesa ybpaHbl Bce no-
CTOpOHHME Tena,3apocnu u Betku. Cneay-
eT crneauTb 3a YCTOWYMBBIM MOSIOXEHNEM
npu NuneHun (onacHoOCTb NageHus).

d) Kaxxgoe nocnepytowlee paboyee mecTto
[OOJIKHO HaXOAMTCSt Ha PacCTOSIHUM Kak
MUHUMYM 2,5 pacCTOSIHWI, PaBHOIO BbICO-
Te nosaneHHoro Aepesa. lepen Bankon
crnepyeT NpoBEpPUThL HanpasreHne nage-
HWSI NepenuneHHoro aepesa u y6eautb-
CSl, YTO B [JaHHOWN 30HE HET HU NoAeN,HI
npeamMeToB.

» OueHka gepeBa:

HanpaBneHune ckrnoHa, Hanuyue oTaenb-
HbIX UINK CyXMX BETOK, BbiCOTa [iepeBa,e-
CTECTBEHHbIN CBEC, HE SIBMSETCS N aepe-
BO TPYXJISIBbIM.

Cnepyet o6paTuTb BHMaHWE Ha CKOPOCTb
1 HanpasneHue BeTpa. lNpu CUnbHbIX MNo-
pblBax BeTpa criegyeT oTkasaTbCs OT Bar-
KW.

OGpe3ka KopHel y OCHOBaHUA:

CnepgyeT HauMHaTb OT HaMbombLUErO KOp-
Hsi. CHavana cnegyeT Npov3BeCcTU BepTu-
KanbHbIA HaANWM, NOTOM rOPU30HTasbHbIN.
BbinonHeHue noppesatolero Haanu-
na:lMoapesatowuii HaaNun 3agaet aepesy
HanpasneHve nageHnsi. OH BbINOMHSAETCA
noA NpsiMbIM YrIOM K HanpaBreHuo na-
OeHus aepesa Ha rmybuHy ot 1/3 pgo 1/5
TONLWMHbI cTBONa.Hagnun cneayet Bbinon-
HSITb KaK MOXHO Brivxe k 3emne.
Bo3MoxkHble nonpaBku crieqyeT Npous-
BOAUTb Ha BCIO BbICOTY HaAnuna.
OTcekalowWwmini Haagnun NpPou3BoAUTCA
Bbllle OCHOBaHUSA KNMHa nogpe3atolue-
ro Hagnuna. HeobxoanMo BbIMNOMHSTH €ro
CTporo ropusoHTanbHo. Mexay oTpesato-
UMM 1 NoAapesatoLLnM Haanunamm 4OomKHO
ocTaBatbcsi okono 1/10 auametpa cTBona
B Ka4yecTBe Hegonwuna.

MaTepuan mexay ABYMS Hagnunamm
BbiNonHAeT PyHKUUIO WwapHupa. Hu
B KOEM criyyae Henb3s ero nepenunu-
BaTb,Tak Kak B 3TOM cry4yae nageHue
nepesa 6bino GbIHEKOHTpPONMpyeMoe.
CnefyeT B COOTBETCTBYIOLWUA MOMEHT
YCTaHOBUTb KITMHbS.

OTpesarowWwmin Hagnun MoXxeT ObITb 3a-
CTpaxoBaH TONbKO KIMHbSIMU U3 NnacT-
Maccbl UNU anoMUHUA. 3anpellaeTcs
MC-MONb30BaTh XenesHble KnuHbsA. Ecnu
Lienb CTOMKHETCS C Xene3HbIM KIIMHOM,Mo-
XKeT Npon30oNTU cepbe3HOe NoBpexaeHne
UM NOpBETCS Lienb.

Mpu Banke cnegyeT HaxoAUTLCS COOKY
oTnapgaroLero ctBona.

Mpu oTxoae nocrne BbINONIHEHUS OTpe-
3alollero Hagnuna cneayet obpawartb
BHMMaHue Ha nagarolimne BeTKU.

Mpu paboTe Ha cknoHe onepaTop AO”M-
X€H HaxoAUTbCS Bbille UNu c6oKy oT
obpa-6aTbiBaemoro cTteona, B 3aBUCU-
MOCTM OT nexalyero gepesa.

CnepyeT ocTeperatbCsi CKaTbIBalOLWUNX-
CSl CTBOJIOB.
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OnucaHue npoayKTa u ycnyr
I'IphoMTe BCe yKazaHusa U UH-
CTPYKUMM NO TeXHUKe 6e3onac-
HOCTMW. YHyu.Leva B OTHOWEHUN
yKaaaHmVl n IAHCprKLlVII;I Nno TexHuKe
6e3onacHocTH MOryT CTaTb npuyn-
HOM nopaxeHusa aNneKkTpn4yecknum
TOKOM, Nnoxapa n TsXXenblX TpaBM.

anMeHEHMe no Ha3HaA4YeHUn
BeHsonuna npegHasHadeHa Ansa pacnvna Be-
TOK, CTBOMOB, OpeBeH n 6pyca, AnaMeTp KoTo-
pbix onpeaensieTcs ANMHON pe3aHusi NUIbHOM
LUMHBI.

WHCTpyMeHT npegHa3HavyeH Tonbko Ans 6bl-
TOBOFO MPUMEHEHMST B3POCNbIMM, NPOLUEeALLM-
MU COOTBETCTBytOLLEee 0byyeHne Ha npeamer
noTeHuManbHoOM onacHoCTH, npodunakTuye-
CKMUX Mep 1 AerCTBUI Npu akcnnyatauun. Ons
NpPogeCCUOHaNbLHOro ANUTENBHOIO NPUMeHe-
HWA He npedHa3HaveHa.

I/I306pa)|<e|-|Hb|e COCTaBHbI€e 4YaCcTu
Hymepauwnsi npegctaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB
BbIMOSIHEHA MO U300paXeHuto Ha CTpaHuLe ¢
UncTpaumsiMu.

1 Py4yka 3agHsas

2 Kpbilika BO3AYLIHOMO hunbTpa

3 3aMoK KpbILLKM BO34YLIHOMO uUnbsTpa

4 Pyyka nepegHss

5 BawwuTa pyku (pasbrnokupoBka Topmo3a
uenw)

6 MywuTens

7 Ynop 3y6uatbii

8 BUHT HaTskeHns uenu

9 dukcupytome ravku

10 Ynaenuearenb uenun

11 3aWwmnTHBINA KOXYX

12 PerynvpoBOYHbI BUHT MacnsiHOro Hacoca
(HWXHSsA cTopoHa)

13 MNpanimep

14 dukcaTop ApOCCENnbHOM 3aCNOHKU

15 Pyuka ctaptepa

16 Bbikntoyartenb

17 Pbiyar BO34yLLIHOWM 3aCNOHKN

18 Pbluar gpoccenbHOM 3acroHKu

19 KHonka npegoxpaHuTenbHOM 6rokMpoBKM
20 3agHui 3aWUTHBIA KOXYX

21 Kpblwka TonnueHoro 6aka

22 Py4Hou cTapTep

23 Kpblwka macnsiHoro 6aka

24 Lenb

25 MNunbHasa WnHa

TexHn4eckune XapakKTepucTuku

Mopenb GCS52-C5
O6bem gBurartens 52 ky6
MoLWHOCTb 2000 Bt
CKOpOCTb X0NOCTOro 10000 06/MuH
xofia

[nnHa WiHbl 450 mm (18 gronmos)
Bec 6,5 Kkr
KomnnekT noctaBku

Muna uenHas 6eH3nHoBas 1wt
Hanpasnstowas nnactuHa 1wr
Kpbilwka HanpasnsoLwen nnacTuHb 1wr
Llenoyka 1wr
OTBepTka 1wt
TopueBown Kkrnto4 1wt
KaHuctpa 1wr
LlecTurpaHHbIv Kntoy 2wr
3y6uatbiin ynop 1wt
BuHT ans kpenneHus ynopa 2wt
PykoBopcTBO no akcnnyarauum 1wr

MpumeyaHue

Tak kak MHCTpyMeHT P.I.T. nocTosiHHO coBep-
LLIEHCTBYeTCS, KOMMaHUsa ocTaBnsieT 3a cobon
npaBo BHOCUTb U3MEHEHUS B yKa3aHHble
30eCb TEXHUYECKNe XapakTepUCTUKN U KOM-
nnektaumio 6e3 npeaBapuTENbHOTO yBEAOM-
nexwus.

C6opka

MoHTaXX NMNbLHON LEeNnu U WKHbI
MPEAYNPEXOEHUE:

Mpexae Yem BbINOMHATbL Kakue-nubo one-
pauumn ¢ Hanpaensowen WUHON Unn Lenbio,
06513aTenbHO BbIKMIOYUTE ABUraTENb U CHUMU-
Te NPOBOJ, CBEYU 3aXKMraHUs.

Obs3aTensHO HageBanTe 3alUTHbIE nepyart-
KW.
— YbeauTtech, Y4TO TOPMO3 LIENW He BKIOYEH.
OTKpYTUTE Frakv U CHUMWUTE 3aLUUTHbIN
koxyx (11).

YcTaHoBUTE WTUMT HATSXKUTENS Lenu B
nonoXeHnme MakcumarnbHo 6nuskoe K Be-
aylien 3Bé3fo4Ke NyTEM BpaLleHWs BUHTa
HaTsXKeHWs1 Lenu nNpoTUB 4acoBOKW CTpes-
Ku.

HapgeHbTe Uenb Ha BedyLUyto 3BE3404KY.
HapeHbTe Uenb Ha LWMHY U yCTaHOBUTE
LUMHY Ha WNUABKX U WTUGT HATSXKUTENS.
Y6eamTech, YTO KPOMKM PEXYLLUMX 3yObeB
Lienn Ha BEPXHEN YacTu LUMHbI Hanpaene-
Hbl OT ABUraTens 6eH3onurbI.
YcTaHoBUTE 3alWUTHbIA Koxyx (11) Ha-
NpaBnsitoLLei LXHBI Ha WNWUMbKX 1 3aduk-
cupyiTe raiikamu (9).
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BosbMuTECH 3@ HOCOK LUMHBI U NPUMNOAHW-
MUTE ero BBepX OQHOBPEMEHHO C 3TUM,
BpaLLeHMeM BMHTa HaTsHKEeHMsS1 MO YacoBOW
CTperke, OTPErynmpymTe HaTshkeHve Lenu.
Tyro 3aTsiHWTe ravikuM Ha 3aWwMTHOM KO-
xyxe.lMocne atoro ybeguTeck, 4TO Lenb
XOpOLUO CKOMb3UT U MMeeT Heobxoanmoe
HaTshkeHve, cMellasi ee Bpy4Hyto. Npu He-
06X0AMMOCTN CHOBa OTPErynmpymTe Hats-
XeHue uenu. [ins atoro cnegyet cHavana
BHOBb OCMabuTb raiku 3aLlMTHOTO KOXyXa.
HaTtspkeHune Lenu ycTaHOBNEHO MpaBuilb-
HO, ecrnn B cpegHel 4yacTu LWKHbI Lenb
MOXHO OTTSIHYTb Ha 4-6 MM 1 Npu 3TOM ee
MOXHO NMPOBEPHYTb PYKOW BAOMb LUMHbI.
[Mpu ycTaHOBKE HOBOW LIENU HaTsXeHue
cnegyeT NpoBepsATb perynspHo, 4o Tex
nop, noka uenb He npupaboTaetcs.llpo-
N3BOAMTENBHOCTb U CPOK CNyxbbl Lenu
3aBWCUT OT NPaBUSILHOMO e HaTsHKeHus!.
BHMMAHME! HoBas uenb cnerka yanuHs-
eTcs no Mepe ee akcnnyaTtauuu.lpoBepsin-
Te U perynupyuTe ee HaTskeHue,TaK Kak
npu ocrnabneHnn oHa MOXeT COCKOYUTb
WK1 GbICTPO U3HOCUTLCSI BMECTe C LUMHOW.
TonnuBo n macno anda uenu
3anpaBky Heob6xoAMMO BhINOMHATE Ha ynu-
Le,He HaHOCs Bpej OKpyxatlweln cpege.
Kpome TOro, nepen 3anyckom Auratensi, He-
006X0AMMO OTONTU HE MeHee YeM Ha 3 MeTpa
OT TOYKM, rge Gbina BbiNoHeHa 3anpaeka.
[Buratenb cmasblBaeTcsi cneumanbHbIM Mac-
oM Ans 6eH3MHOBbLIX 2-XTaKTHbIX ABUraTenen
C BO3AYLUHbIM OXINaXOEeHNEM.

Mcnonb3yiiTe BbICOKOKAYECTBEHHOE aHTUO-
KUCNUTENbHOE Macro.
PEKOMeHAOBaHHylo nponopuuro
TONJIUBHOM CMeCcUM CMOTPUTE Ha ynaKkoBkKe
macna!

[Buratenb 6eH3onunbl NnpegHasHayeH ans
paboTbl HA HEATUNMPOBAHHOM GEH3MHe C OkK-
T@HOBbIM YUCIIOM He MeHee 92.
Mcnonb3oBaHne 6eH3nHa ¢ MEHbLUMM OKTa-
HOBbIM YMCIIOM MOXET MPUBECTU K Neperpesy
OBuraTens U 3akNMHUBaHMIO MOPLLHS.
HekayecTBeHHbI GEH3MH UMM Macno Takke
MOryT NOBpPeauTb ABUraTensb.
CmMeluMBaHue Tonnusa

[Ins npurotoBneHns TONIMBHOM CMecK CHa-
yana cMellanite BeCb He06XoaNMbI 06beM
Macrna c MofloBUHOW HYXXHOro KonuyecTsa
OeH3nHa, 3aTtem [obaBbTe OCTanNbHON GEH3UH.
TwaTtenbHO NnepemellanTe cMecb, nNpexae
yeM 3anueatb ee B 6eH306ak nunbl.

3anpaBKa TONNMUBOM U MaAacCclioMm
MpoTpuTe Bak BOKPYr KpbILLUKK BO n3bexaHue
3acopeHust ToNnuBea.
OTBEpPHUTE KPbILLKY TOMIMBHOrO(MacsHOro)
Gaka 1 3aneviTe TONMBHY cMecb(Macro) Ao
HWXXHEro cpe3a 3amnvBHOW rOproBUHbI.
CobnitogainTe 0CTOPOXHOCTb, YTOBbLI He Npo-
nnUTb TONNMBO. 3aBepHUTE KPbILKY Gaka oT
pyku go ynopa. lNocrne 3anpaBku o4ncTute
KpbILKy 6aka 1 npuneratoLlyto obnactb.
Cmaska uenwu
MpumeHanTe NS cMasky Lenn MOTOpHoe
macno SAE 10W-40.
BHUMAHMUE! He ucnonb3yinTte oTpaboraH-
HOEe UNU rPA3HOE Macro ANA CMa3Ku Lienu,
TaK KaKk OHO MOXeT NoBpeAUTb MacrioHa-
COC U COKpPaTUTb pecypc WUHbI, Lenu u
BeAyLlen 3Be304KM.
BeH3onuna o6opynoBaHa perynupyemMom
aBTOMaTU4ecKoW cucTeMoun nogaym macna
Ha LWKHY U Lenb.
Cuctema aBTOMaTMYeCkU nogaet Heobxoau-
Moe konu4yecTBo macna. pu yBenunyeHum
obopoToB gBuraTens, yBenu4ynBaeTcs Ko-
nuyecTBO nogaBaemoro macna.Konuyectso
nofaBaeMoro mMacna MOXHO perynupoBatb C
NMOMOLLbIO PETYIIMPOBOYHOrO BUHTA, pacnono-
YKEHHOro CHK3y 6eH3oNuMbI.
O6bem mMacnsHoro 6aka paccyuTaH Takum
obpa3oM, 4YTobGbl NpY NOMHON BbipaboTke TO-
nnvBHoro 6aka B MacnsHoM 6ake octaBanoch
HebornbLLIoe KonNM4ecTBo Macna.
MunbHasa uenb ¥ WKWHA JOIMKHbLI MOCTOSIHHO
CMas3bIiBaTbCsi BO Bpemsi paboTbl.
BHUMAHMUE! 3anpewaetcs paboTtatb 6e3
cMasku uenu. Pa6orta, gaxe He3HauuTenb-
Hoe Bpems, 6e3 nogayuM Macna unu npu
HeAoOCTaTOYHOW nMopaye macna npuBoAUT
K BbIXOAY U3 CTPOA MUIIbHOW FapHUTY-
pbI(WKHbI, Lenu,3Be3no4kun). Pabota 6e3
Macrna B 6ake NpuMBOAUT K NOBpeXAeHUo
MacnoHacoca.
lMpoBepky nogayn macna crnegyeTt Npou3Bo-
OuTb nepen Havarnom paboTbl U Kaxabli pas
nocrne 3anpaBku 6akoB TOMMMBOM 1 MacrioM:
— [ns npoBepku pacnonoxute nuny Hajg
YMCTOW CBETNOW MOBEPXHOCTLIO Ha pac-
CTOSAHUM npumepHo 15-20 cm., HaxMuTe
Ha KypoK rasa u gaiTe nopaboratb ABura-
Tento npumepHo 10-15 cekyHA Ha cpegHux
obopoTax. [Mog WUHOM AormkeH ocTaTbes
4YeTKkui crieg macna.
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Topmo3 uenu

BeHsonuna o6opyaoBaHa aBTOMaTUYECKUM
TOPMO30M, OCTaHaBMMBaOLWMUM BpalleHue
Lienu B criyyae othadu nunbl Bo Bpemsi pabo-
Thl.

BkntoyeHue Topmo3a uenu: Ecnu otpava
[0CTaTO4YHO CUMbHasi, BHe3anHoe yckopeHue
HanpaBnsioLei WWHbI B CONETAHUW C UHEp-
uuelt orpaxaeHus ans pyku(5),aBTomatunye-
CKM BKITHOYUT TOPMO3 Lienu.

YT106bl BKMIOYNTL TOPMO3 BPYUHYIO, NEBOW
PYKOW HaXXMWUTe Ha 3alumTy pyku(5) Bnepeg(ot
cebs).

BblkntoyeHue Topmosa uenu: MoTsHUTE
3awmTy pyku(5) Ha cebst o 3auennenus.Top-
MO3 BbIKITOYEH.

Mepbl NpeAOCTOPOXHOCTH:

Kaxablii pa3 nepef MCnonb30BaHUEM
nunbl NpoBepsiiTe UCNPaBHOCTb pPaboTbl
TOopMo3a.

Ecnu Topmo3 HewcnpaBeH, obpaTtuTech B
CEPBVCHBI LIEHTP AJ1S NPOBEPKU Y PEMOH-
Ta.

Ecnun paboTta nunoi BeINOSHAETCS C BKIHO-
YeHHbIM TOPMO30M, TO CLENfeHne nepe-
rPeeTcsi, YTO BbI3OBET MOMOMKY NUIIbI.
Ecnu Bo Bpemsi paGoTbl NpuBOAUTCS B
[eiicTBMe TOPMO3, HEOBXOAMMO Cpasy xe
OTMYCTUTb pblyar rasa Ansi OCTaHOBKW [BW-
ratens.

3anycx aABurartens

Mcnonb3oBaHne 6eH30nunbl ¢ NOBPEXAEHHbI-
MW UMW HEAOCTALWMMK AeTansamu SBNsSeTcs
onacHelM. MNepen 3anyckom asuratens ybe-
AnTech, YTO BCe AeTanu, B TOM Yucne LUnHa
1 Lenb,NpaBuiibHO YCTaHOBIEHbI. yoeanTech
TaKxke, YTO TOPMO3 Lienm OTKITHOYEH.
BeHsonuna obopynosaHa cuctemon obner-
YéHHoro 3anycka asuratensi Easy Start.Mpwu
3anycke gsuratens MNMJIABHO noTsHyTb 3a
pyyKy cTapTepa, MexaHuaMm ctapTepa npous-
BefeT 3anyck Asurarens.

3anycx XxornogHoro aosurartens
BKMHOYUTE TopmMo3 Lenu, TONKHYB 3a-
LUMTHBIN LLMTOK Briepep.

MepeBeauTe BbiKNOYaTENb 3aXUraHUsA B
BepxHee nonoxeHuve («CtapT»).
MonHOCTbIO BbIABUHBETE PYYKY BO3AYLUHOW
3aCMOHKMU.

Haxmute npanmep 4-6 pas 4o NosiBNeHus
TONNMBa B MOAKaYMBatoLLEM Hacoce.
Heckonbko pa3 aepHWTe 3a pyuKy crapTte-
pa,noka He ycnbllLWTe nepsble 3BYKW 3any-
Cka ABurartensi.

BepHuTe pyKOATKY BO3AYLUHOW 3aCNOHKN B

MNCXOOHOE MOSIOXEHNE.
CHoBa fiepHUTE 3a pyuKy cTapTepa.

Mocne 3anycka gsuratens crerka Haxxmu-
Te Ha pblyar gpoccens. [lpoccenbHas 3a-
CroHKa OTMyCcTWUTCs, ABUraTenb nepenger
B PEXWUM XONIOCTOro Xoaa.

Cpasy e NoTsHUTe 3alUTHbIA LWWTOK K
cebe (Topmo3 Lenu BbIKITKOYEH).
3anch nporpeToro agsurartens
[MepeBeaunTe BbikNtoyaTenb 3axnraHus B
BEepXHee MornoxeHue.

Vcnonb3yiiTe Ty e npoueaypy, Y4To U npu
3anycke X0noAHOro Asuratensi, ogHako
He He BbITArMBanTe PyKOSITKY BO3AYLUHOW
3aClNOHKN 1 He MpokayuBanTe npanmMmep
TOMNBHOWM CMECH.

OcTtaHoBKa aABurartens

— Ortnyctute pblyar gpoccenst U gavite no-
pabotaTb ABUraTesnto Ha XOnoCTOM XOAY.
MepeBeanTe BbiKNOYaTeNb 3aXUraHUsa B
HWxXHee nonoxeHune («Ctony).

TeXOGCHy)KVIBaHVIe n cepsuc
Texo6cnyXuBaHue U oYUCTKA

[Mpu Bcex onepaunsix N0 TEXHUYECKOMY 0O-
CMY>XVBaHUIO CriefyeT BbIKMOYUTb ABUraTenb
1 CHATb CO CBEYM HAKOHEYHUK NPOBOAA BbICO-
KOro HanpsixeHus!

Bo3aywHbIn punbTp:

OTBEpHUTE KPENEXHbIN 3NEeMEHT KPbILLKK
BO3AYLUHOTO chunbsTpa U yaanuTe KpbILLKy.
BblHbTE UNLTP M yaanuTe ONUIKKU LLETKOW.
Ecnun cumnetp 3abuncsa onunkamu, pasgenute
€ero Ha [Be 4acTu 1 npomonTe B GeH3NHe.
Ecnu Bbl Mcnonb3yeTe cxaTblii BO3AyX,noaa-
BanTe ero U3HyTpu cuneTpa.

Uunuuap:

CkonneHune nbinu (onumnok) mexay pedbpamu
LUnMHApa MOXeET Bbi3BaTb Neperpes Apurate-
nsa. MNMepuoguyeckn NpoBepanTe 1 oduLlanTe
pebpa unnuHapa,npeaBapuTENbHO CHSIB BO3-
OYLWHbIA PUABTP M KPbILWKY UMnuHapa. Beer-
[a 3akpbiBanTe BO34yx03abopHbI NpoemM npu
UYNCTKE LUMnuHapa.

TonnuBHbIN PUNLTP:

[Mpy NomoLLM KptoYKa 13 NPOBOMOKN BblHb-
Te UnbLTP M3 roproBuHbI baka.
Pasbepute 1 npomoinTe UnsTp B 6GEH3U-
He,B cryyae HeobxoaAMMOCTU 3amMeHuTe
ero.CHaB punbTp, 3aKponTe 3aXMMOM
KOHeL, BcacblBatolleln Tpybku. Bo Bpems
yCTaHOBKM chunbTpa ob6patnte BHUMaHue
Ha TO, YTobbl rPsi3b HE nonana Bo Bcackl-
BaloLLyto TPyOKy.

CBeva:

OuncTnTe 3NEKTPOAblI METANNINYECKON LUET-
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KOW ¥ npu HeobXoaAMMOCTW OOBEAMTE pacCTo-
AHWe mexay Humu go 0,65 mm.

3Be3aoyka BeayLias:

[MpoBepkTe ee Ha NpegMeT NOBPEXOEHUS UMK
n3Hoca. Ecnu oHa noBpexaeHa unv usHolue-
Ha, 3aMeHuTe ee. He cTaBbTe HOBYHO LieMb Ha
MN3HOLLEHHYIO BeayLLyl 3BE3404KY M Haobo-
poT.

CmMa3o4Hoe oTBepcTHe:

Ynanute wuHy v y6egutech, YTO CMa3oyHbIe
KaHanbl He 3aCOpPEHbI.

TpaHcnopTUpOBKa U XpaHeHue
XpaHeHune 6eH3onunbl AonyckaeTcs B Nto6om
4YMCTOM, CYXOM NMOMELLEHUN, NpU NpedoTBpa-
LLIEHUM BO3MOXHOCTM MonagaHus Ha uagenve
arpeccuBHbIX BELLECTB M MPSIMOro COMHEYHO-
ro cBeTa, npu Temnepartype Bosgyxa ot 0°C
no +40°C v BnaxHocTtu Bo3ayxa o 80%. He
[onyckaeTcsl XpaHeHne nunbl B6MM3n OTKpbI-
TOrO OrHs. Magenve LOMKHO XPaHUTbCS B
3aBOACKON ynakoBKe.

[Mepen NpogomKMTENbHBIM CPOKOM XpaHeHust
nunbl (30 gHen n Gonee):

1. MonHocTblo cnenTe TonNnMBO U3 Gaka U
NOTSIHUTE PYKOSATKY cTapTepa 3-4 pasa,qTobbl
yAanuTb TONnuneo U3 kapbropatopa.

2. MNepeBeanTe BbikNOYaTENb B NONOXEHU-
e«Ov».

3. Yganute usnuwikM cMasku, mMacna, onusok
1 3arpsisHEHNUI C NOBEPXHOCTM MUMbI.

4. BbinonHute Bce Tpebyemble nnaHoBble
npoweaypbl U CMa3ky.

5. 3aTaHMTE BCE BUHTbI U KPEMNEHUS.

6. CHMMUTE CBeYy 3axuraHusa u 3anenTte B
umnuHap 10 M CBEXEro 1 YACTOro MaLUUHHO-
ro mMacna gns ABYXTakTHbIX ABuratenei. 3a-
KpOWTe CBEYHOE OTBEPCTME YMCTOWN TKaHbIO.
MoTaHuTe pyuky cTtapTepa 2 unu 3 pasa, 4To-
6bl pacnpefennTb Macmno BHYTPU LMnuHapa.
7. YcTaHOBUTE CBEYY 3axuraHusi (He npucoe-
OVHSIA kabenb 3axuraHus).

8. 3akpoinTe NUMbHYI WWHY U Lenb 3alunT-
HbIM KOXXYXOM Nepes XpaHeHeM.

Mpu norpyske n TpaHCMOPTUPOBKE cneayet
NOMTHOCTbIO UCKIOYUTE BO3MOXXHOCTb MEXaHu-
YECKUX MOBPEXOEHUI U CaMOMNPOU3BOSIbHbIX
nepemeLLeHuin n3genus.

TpaHcnopTpoBKy 6GeH30MMMNbI NPON3BOAUTL C
3a4exSIEHHON MUIbHOW LWWHOW nnn 6e3 nunb-
HOW LIENU 1 LUKHbI.

YTunusauums
OTCnyX1BLUME CBOW CPOK 3MEKTPOUHCTPYMEH-
Tbl, MPUHAANEXHOCTU U yNakoBKy creayet
cAaBaTb Ha 3KOMOTMMYEcKM YUCTYLo nepepa-
6OTKY OTXOA0B.

-

E YTUNM3nNpyinTe aneKTPOMHCTPYMEHT

—
OTAENbHO OT BbITOBOrO Mycopa!

PacwudgpoBka JaTtbl U3roTtoBne-
HuA Uspenus

No.[Z707B300395

rog mecsay AeHb
[aTa nsrotoBneHns n3genvsa sawmdgpoBaHa B
CEepUNHOM HOMepe, Hane4YaTaHHOM Ha Kopny-
ce nHcTpyMeHTa. epBble 2 Lndpbl 0603Ha-
yaloT rog Bbinycka, cnegyowme 2 undpbl —
MecsL 1 cnegyolme 2 umdpbl - AeHb.

yCcnoBusi rAPAHTUUHOIO OB-
CNYXXUBAHUA

1.HacTosiwee rapaHTuinHoe CBUOETENLCTBO
SABMNAETCA eANHCTBEHHbIM [OKYMEHTOM, NOA-
TBEpXAalLyM Balle npaBo Ha GecnnaTtHoe
rapaHTuinHoe obcnyxuBaHve. bes npeabsae-
NeHVs [aHHOro CBMAETENbCTBA NPeTeH3nn
He npuHMMatoTes. B crniyyae ytepu unu nopym
rapaHTUHOE CBUOETENbCTBO HE BOCCTaHaB-
nvBaeTcs.

2.l'apaHTWUHBIN CPOK cocTaBnseT 12 mecsues
CO [HS NPOAaxu, B TeYeHVe rapaHTUNHOro
cpoka cepBucHas cnyxba becnnaTtHo ycTpa-
HSAET NPOU3BOACTBEHHbIE AedEKTbI U NMPOU3-
BOAWT 3aMeHy AeTarnein, Bbilledlwmx U3 CTpost
no BuUHe nsrotoButens. Ha nepwog rapaHTuin-
HOTO peMOHTa 3KBUBANEHTHbIV NCNPaBHbIN
VWHCTPYMEHT He npepocTaBnseTcs. 3ameHs-
emMble feTanu nepexoasaT B COOGCTBEHHOCTb
cnyx6 cepsuca.llponsBogntens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 3a Bpen, KOTOPbIA MOXeT
ObITb MPUYMHEH NpY paboTe C MHCTPYMEHTOM.
3. B rapaHTUiHbIA PEMOHT MHCTPYMEHT npu-
HMMaeTcst B YMCTOM BuAE, Npu obA3aTensHOM
Hanmune Hagnexawmm obpa3om odopMIeH-
HbIX [OKYMEHTOB:HACTOSALLEro rapaHTUMHOro
CBUAETENbCTBA,rapaHTMNHOMO TanoHa, ¢ non-
HOCTbIO 3aMOfIHEHHLIMU MOMAMM, LUITAMMOM
TOProBOW OpraHW3aLumn U NOANUCHLI0 MOKymna-
Tens.

4. MapaHTUIAHBIA PEMOHT He NMPOU3BOAUNTCH B
CriefiyloLmx cryyasx:
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-npv OTCYTCTBUM rapaHTUNHOrO CBUAETENb-
CTBa M rapaHTUHOrO TanoHa unu Henpasusb-
HOM MX OChOpMIEHUN;

-eCnv rapaHTUiiHOe CBUOETENbCTBO MK Ta-
TIOH He NpuHaanexar AaHHOMY MHCTPYMEHTY
UINN HEe COOTBETCTBYET YCTaHOBMEHHOMY MO-
CTaBLYMKOM 0bpasLy;

-M0 UCTEYEHNM CpOoKa rapaHTuu;

-MpuY NOMbITKAX CaMOCTOATENbHOMO BCKPbITUS
U PeMOHTa MHCTPYMEHTa BHE rapaHTUAHOMN
MacTepCKOn;

-BHECEHUSI KOHCTPYKTUBHbBIX U3MEHEHUI WH-
CTPyMeHTa B rapaHTUIHbIA nepuod, o 4em
CBMOETENbCTBYIOT, HANPMMep, 3anoMbl Ha
LUMULEBbIX YacTsAX Kpenexa KopnycHbIX AeTa-
nen.

-MpU UCMONb30BaHUM UHCTPYMEHTA B MpoOwn3-
BOACTBEHHbIX UINN UHBIX LensiX,CBA3aHHbIX C
nony4yeHneM npubbinu, a Takxke

-NpU BO3HWKHOBEHMM HEUCNpPaBHOCTEN CBsi-
3aHHbIX C HeCTabunbHOCTbIO NapameTpoB
3MEKTPOCETU, MPEBbIWAOLWMX HOPMbI,yCTa-
HoBneHHble MOCT;

-Npu HemnpasBuIbHOW 3KcnyaTauumn (Mcnosnb-
30BaHME MHCTPYMEHTA He MO Ha3Ha4YeHwuto,
YCTaHOBKM Ha 3UHCTPYMEHT He npegHasHa-
YeHHbIX 3aBOJOM- U3rOTOBUTENEM Hacanok,
[OMONHUTENbHbIX NPUCMNOCOBNEHNIAN T.M.;
-NpY MexXaHW4Yeckux NOBPEXAEHUAX KOpMy-
ca,CeTeBoro LHypa 1 npv NOBPEXAEHUSX,-
BbI3BaHHbIX BO30ENCTBUSMU arpecCcuBHbIX
CPEACTB U BbICOKUX UM HU3KMX TeMnepaTyp,no-
nagaHunm MHOPOAHbLIX NPeAMETOB B BEHTUNS-
LIMOHHbIE pEeLLETKN MHCTPYMEHTA, a Takke npu
NOBPEXAEHNSIX, HACTYNMUBLUUX B pesynbraTe
HenpaBUIbHOrO XpaHeHWs(koppo3ns meTan-
TNINYECKMX YacTen);

-NpY eCTeCTBEHHOM U3HOCE AeTanen UHCTPY-
MeHTa, B pe3ynbrate ANMTENbHON 3KCnnya-
Tauuum(onpegensieTcs no npyaHakam MonHow
WY YacTUYHON BbIpaboTKM pecypca,CuIibHOro
3arpsi3HEHUs], P>XaBYMHbI CHapPYXWU U BHYTPU
WNHCTPYMEHTa, oTpaboTaHHOW CMas3ku B peayk-
TOpe);

-1UCMNONb30BaHNE UHCTPYMEHTA He Mo Ha3Ha-
YEHWIo, yKazaHHOMY B MHCTPYKLMM NO 3KCMy-
aTauuu.

-NpU MexaHU4ecKknx MOBPEXOEHUSX UHCTPY-
MEHTa;

-NpY BO3HWKHOBEHMWN MOBPEXAEHUA B CBA3N
Cc HecobnogeHVeM NpeayCMOTPEHHbIX UH-
CTpyKUMEN ycrnoBuii akcnnyartauum(cm.rnasy
“ObLwue mMepbl 6e30MacHOCTU” B UHCTPYKLUN).
-noBpexneHne n3genust BCneacTeme Heco-
OntoAeHUs1 NpaBun XpaHeHUs 1 TpaHCNopTU-
POBKU.

Mpodunaktuyeckoe obcnyxmnBaHne UHCTPY-
MeHTa (4McTKa, NPOMbIBKa, CMa3ka,3aMeHa
NbINbHUKOB, NOPLUHEBbLIX U YNNOTHUTENbHbIX
Komnew) B rapaHTUiHbIA Nepuog siBNseTcs
nnaTHou ycryrou.

Cpok cnyx6bl U34envs yCTaHOBINEH NPOU3BO-
OuTenemM u coctaBnsieT 2 roga co AHS U3ro-
TOBIEHMS.

O BO3MOXHbIX HapyLIEHUSIX, U3NOXEHHbIX
BbILLE YCMOBUIA rapaHTUMHOIO O6CMyXXMBaHUS,
BrnajenbLy coobliaeTcs nocrne npoBeaeHUst
OMarHoCTUKN B CEPBUCHOM LIEHTpE.
Bnapeney nHcTpymeHTa foBepsieT npoBeae-
HWMe AMarHoCTUKWN B CEPBMCHOM LIEHTPE B CBOE
oTCyTCTBUME.

3anpelyaetcs aKcnnyatauust 3NeKTpoOVHCTPY-
MeHTa Npu NposiBNEHUN MPU3HAKOB MOBbI-
LLUEHHOrO HarpeBa, UCKPEHUs!, a Takke LymMa B
peayKkTopHOM YacTu. [nsi BbIICHEHUS NPUYUH
HencnpaBHOCTM MokynaTtento cregyeT obpa-
TUTbCSI B rapaHTUHYIO MaCTEPCKYHO.
HewncnpaBHoOCTU, Bbl3BaHHbIE HECBOEBPEMEH-
HOW 3aMeHOW YronbHbIX LWETOK ABUraTens,y-
CTPaHsIIOTCS 32 CYET MoKynaTensi.

5. MapaHTusi He pacnpocTpaHsieTcs Ha:

— Ha HeMcnpaBHOCTU, SIBUBLUMECS CMEACTBU-
€M He YyCTpaHeHWUs nepBoHayanbHOW Heuc-
npaBHOCTY;

— Ha u3genus, y KoTopbix yaaneH,Hepastop-
UYMB UNN U3MEHEH CEPUIHBIA HOMEP, a Takke
CEPUINHbIA HOMEP HE COBMafaeT C CEPUMHBIM
HOMEpOM,yKa3aHHbIM B rapaHTUAHOM TarloHe;
— Ha pacxofHble U BbICTpOU3HaLLMBaIOLLMECS
YyacTu, BbllLeALLINe U3 CTPOS BCeACTBME HOp-
ManbHOro nsHoca. Hanpumep: uenu,WwnHsbl,
CcBeYU, 3Be3404KM, PUNBTPLI, AeTanu cTap-
Tepa, NeHTa TopMo3a, NpyXunHa cuenneHus,
3MNEMEHTbI KPENMeHns N HaTSKEHUS LUWHbI U
T.A4.. Takxke getanu, cpok cnyxbbl KOTOpbIX
3aBUCUT OT PEerynsipHoOro TEXHWYeckoro o6-
CNy>XVBaHWs;

— Ha Bce BuAbl paboT, BbIMNOMHAEMbIe NpK
nepuoanyeckomM TEXHUYECKOM obCcnyxumBaHum
(perynupoBku, YncTka, 3ameHa pacxoHbliX
maTtepuarnos v ap.);

— Ha HeucnpaBHOCTW, BO3HUKLLME B pe3ysb-
TaTe HapylweHus TpeboBaHWA U NpaBun
aKcnnyaTauuu, yCTaHOBMEHHbIM NacnopToM
n3genuns. Hanpumep: neperpes nsgenus,
HecobnogeHne TpeboBaHU kK COCTaBy U Ka-
YeCcTBY TOMMMBHOW CMECH, MOBMEKLIMX BbIXOA,
13 CTPOsi MOPLUHEBON rpynnbl (6€3ycrnoBHbIM
NPU3HaKOM 3TOrO SIBMSIETCS 3aneraHye nopiu-
HEBOro Konbua W/ Unu Hanuyne uapanuH u
noTepTocTeN Ha BHYTPEHHEN MOBEPXHOCTU
LUnmMHAapa 1 NoBEPXHOCTU MOPLUHS, pa3pyLue-
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HWe UNK onnaeneHne OMopHbIX MOALIMMHUKOB
LaTyHa 1 NnopLUHEBOro nanbLa);

— Ha BHELHWE N BHYTPEHHWE 3arpsisHeHus,
LapanuHbl, TPELUMHbI, MOBPEXOEHUS, BO3HMK-
lWKe B MpoLecce aKchnyaTauum Uy TpaHc-
NMOPTUPOBKM.
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R I .T. Gasoline Chain Saw

P.I.T. WARRANTY CERTIFICATE

Product Name

Product Serial Number OO0 O0O00000 Place of seal
Charger Serial Number OOOO0O0OO0O0OO0O00
Sale Date

Trade Organization Name

Dear customer!

Thank you for purchasing the P.I.T tool, and we hope that you will be satisfied with your choice.
In the process of manufacturing the P.I.T tools pass multilevel quality control, if nevertheless
your product will need maintenance, please contact the authorized P.I.T service centers.
Attention!

When buying, ask a seller to check the completeness and operability of the tool, to fill out the
Warranty Certificate, the Warranty Card (the boxes shall be filled out by a seller) and to affix the
seal of the trade organization in the Guarantee Certificate and the Warranty Card.

Warranty

By this Warranty Certificate, P.I.T. company guarantees the absence of defects of the production
nature.

In the event any of the above defects are detected during the warranty period, the specialized
P.I.T. service centers shall repair the product and replace the defective spare parts free of
charge.

The warranty period for P.I.T. electric machines is 12 months from the date of sale.

“The warranty maintenance terms acknowledged and accepted. The operability and complete-
ness of the product are checked in my presence. No claims on quality and appearance.”

Buyer’s Signature Surname (legibly)

Phone
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FrAPAHTUMHOE CBUOETEJIbCTBO HA UHCTPYMEHT P.L.T.

HavmeHosaHve nsaenus
CepuiiHbin Homep nsaenva OO0 00000000

CepuiiHbIn HOMep 3apaaHoro ycTponcTea (OO OO0 OO0 M.IL.

[ata npogaxu « »
HanmeHoBaHvie TOproBow opraHnsaLumm
YBaxaembln nokynatens!

Bnarogapum Bac 3a nokynky nHctpymeHta P.I.T. n Hageemcs, 4To Bbl ocTaHeTecb A0BOfbHbI
CBOVM BbIGOPOM.

Mpu HeobxoaumocTn obecnyxunBaHus Ballero nsgenus obpaliaitecb B aBTOPU3NPOBaHHbIE Cep-
BUCHbIE LeHTpbl PI.T. Bce cepBuCHbIE LEHTPLI NpeacTaBneHbl Ha cante www.pittools.ru

BHumaHwme!

Mpu nokynke Tpeby¥Te y npogasLa npoBepku paboTocnocobHOCTM UHCTPYMEHTA U €ro KOM-
NIEKTHOCTY, a TakKe 3arnonHeHNs rapaHTUAHOTO CBMAETENbCTBA, rapaHTUAHOIO TanoHa (rpadbl
«3anonHsTCs NpoAaBLOM») U NMPOCTAaHOBKM MevaTy TOProBOW opraHu3auuu B rapaHTUAHOM
CBUOETENbCTBE U rapaHTUMHbIX TarloHax.

[apaHTuA

Ha ocHoBaHuM faHHOroO rapaHTMIHOroO cBuaeTenbcTBa komnaHus PI.T. rapaHTUpyeT oTcyTcTBUe
0edeKToB NPOM3BOACTBEHHOIO XapaKTepa.

Ecnun B Te4eHune rapaHTuinHoro cpoka B Bawem nsgenum obHapyxatcst ykasaHHble AedeKTbl, TO
crneumannaMpoBaHHble cepBucHble LeHTpbl P T. 6ecnnaTHO OTPEMOHTUPYIOT U3genve v 3ame-
HST AedpeKTHbIe 3amnacHble YacTu.

[apaHTUNHBIN CPOK Ha aneKTpouHCTPyMeHThl P.I.T. cocTtaBnset 12 mecaueB co AHA NPOAAXM.

«C ycrnoBusiIMM rapaHTUAHOTO 06CnyXMBaHUst 03HaKoMreH(a). PaboTocnocobHOCTb U KOMMMEKT-
HOCTb U3Aenusi NpoBEPeHbl B MOEM NpUCyTCTBUMW. peTeH3Ni k kKadecTBy ¥ BHELUHEMY BUAY He
UMEIO».

Moanucb nokynatens
BO)
TenedoH

damunua(pasbopuun-
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Gasoline Chain Saw

Name

Serial Number
Sale Date

Serial Number

Serial Number

Sale Date

Sale Date

Date of Receipt from Repair

P.I.T. WARRANTY CARD

P.1.T. Ne 1

:Name
: Serial Number
:Sale Date 20 Place of Seal
: (Filled out by a Seller)
*WARRANTY REPAIR CARD

} Date of Acceptance for Repair 20
: Application for Repair
: Customer
:Phone (Address)
: Cause of Application
: Date of Receipt from Repair 20
: The Tool is checked in my presence
: (The Order shall be performed in a Service Center) (Signature)

:Name
: Serial Number.
:Sale Date 20 Place of Seal
: (Filled out by a Seller)
WARRANTY REPAIR CARD

} Date of Acceptance for Repair 20
: Application for Repair
: Customer
:Phone (Address)
: Cause of Application

Date of Receipt from Repair 20
:The Tool is checked in my presence
: (The Order shall be performed in a Service Center) (Signature)

:Name
: Serial Number
: Sale Date 20 Place of Seal
: (Filled out by a Seller)
:WARRANTY REPAIR CARD

} Date of Acceptance for Repair 20
: Application for Repair
: Customer
: Phone (Address)
: Cause of Application
: Date of Receipt from Repair 20
: The Tool is checked in my presence
: (The Order shall be performed in a Service Center) (Signature)
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FAPAHTUUHbIA TAJOH P.L.T.

HanmeHoBaHve

CepuiiHbI HoMep

Jata npogaxu { » 20 Place of Seal
(3anonHseTcs npogasLoM)

KAPTA TAPAHTUAHOIO PEMOHA :
[ata npuema pemoHT 20 (
3asiBka Ha peMOHT :
3akaszumk
TenedoH (agpec)
MpuynHa obpalyeHuns
[ata nonyyeHus oT peMoHTa 20
MHCTpYyMeHT NnpoBepeH B MOEM MPUCYTCTBUM

20

20

WHbIN HOMEP

[ata nony4vyeHns ot peMoHTa

HanmeHoBaHne

Cepu
[ata npogaxu

.....................................................................................................................................................................

|

HanmeHoBaHve

CepuiiHbIi Homep

Jata npogaxu { ) 20 Place of Seal
(8anonHsieTcst npogasLoM)

KAPTA TAPAHTUMHOIO PEMOHA :
[ata npuema pemoHT 20 {
3asnBKka Ha peMOHT :
3akaszumk
TenedoH (agpec)
MpuynHa obpatyeHus
[arta nonyyeHus oT peMoHTa 20
MHCTpYyMeHT NnpoBepeH B MOEM MPUCYTCTBUM

(3akas 3anonHsietcs B CepBrcHoM LleHTpe) (Moanumce)

20

20

MHbIN HOMEP

HanmeHoBaHne

Cepu
[ata npogaxu

|

HavnmeHoBaHue : o
CepuitHbIn HOMeEp : N )
DNata npogaxu { ) 20 Place of Seal
(3anonHseTcs npogasLOM)

KAPTA TAPAHTUAHOIO PEMOHA :
[aTa npuema pemoHT 20 Y
3asBKka Ha pemMOHT :
3akasuuk
TenecboH (agpec)
MpunynHa obpalyeHns
[arta nonyyeHus oT peMoHTa 20
WNHCTpyMeHT NpoBepeH B MOEM NPUCYTCTBUU

(3akas 3anonHsaetca B CepsucHom LieHTpe) (Moanuchk)

30

NHbIN HOMEP

Hata nosiy4YyeHnsa oT peMoHTa

HanmeHoBaHne

Cepu
[ata npogaxu
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